Al-generated. These interlinears were produced by a large language model (Claude). Each chapter is structurally validated and self-reviewed, but the Greek text, parsing, syntactic, semantic-
force, and lexical analysis are not human-verified — useful for study and orientation, not a substitute for a critical edition, lexicon, or commentary.

GREEK TEXT - TRANSLATION - INTERLINEAR - DISCOURSE STRUCTURE

The Acts of the Apostles, Chapter 13

[TPAZEIX ATTIOXTOAQN IT”

Each verse opens with the running Greek, an English translation, and a discourse
note (its connective, relation, and role in the argument). Below follows the word-
by-word breakdown in six tiers: gloss, case (color), parsing, syntax, semantic
force, and al lexical note.

cast @ Nominative (@ Genitive (@ Dative (@ Accusative (@ Vocative (@ Verb (nocase) @ Indeclinable

Discourse notes head each verse: relation - connective - clause-flow. Indentation marks prominence — flush-left = main line of argument; indented = supporting / subordinate material.

Discourse structure of the chapter

A-13:1-3 The commissioning of Barnabas and Saul at Antioch

The Antioch church is introduced with its cosmopolitan prophet-teacher roster (1); the Holy Spirit, during worship and fasting, commands the community to set
apart Barnabas and Saul for the work to which he has called them (2); after further fasting and prayer the church lays hands on them and sends them off (3).

B - 13:4-12 Cyprus: Sergius Paulus and the blinding of Elymas Bar-Jesus
Sent out by the Spirit the pair travel to Seleucia and sail to Cyprus, preaching in the Salamis synagogues (4-5); at Paphos they encounter Bar-Jesus, a Jewish false
prophet and magician attached to the proconsul Sergius Paulus (6-7); when Bar-Jesus (called Elymas) opposes them, Paul — named for the first time — fixes his
eyes on him and pronounces a Spirit-inspired curse of temporary blindness (8-11); the proconsul believes, astonished at the Lord's teaching (12).



C-13:13-15

D-13:16-41

E-13:42-52

From Cyprus to Pisidian Antioch; invitation to speak

Paul's party sails to Perga in Pamphylia, where John Mark departs for Jerusalem (13); they continue to Pisidian Antioch and on the Sabbath enter the synagogue
(14); after the readings from Law and Prophets, the synagogue rulers send an invitation to offer a word of exhortation (15).

Paul's synagogue sermon: the gospel as fulfillment of Israel's story

Paul opens with a historical retrospect from the Exodus through David (16-22); he announces Jesus as David's promised descendant, whose coming John heralded
(23-25); he addresses the Jerusalem leaders' ignorance as the ironic fulfillment of the prophets they read weekly (26-29); God raised Jesus from the dead,
witnessed by the Galilean company (30-31); Paul declares this the fulfillment of the promise to the fathers, citing Ps 2:7, Isa 55:3, and Ps 16:10 to establish the
resurrection and its superiority to David's own fate (32-37); he proclaims forgiveness and justification through Jesus, warning with Hab 1:5 against scoffing (38-
41).

Mixed response, the turn to the Gentiles, and spreading joy

Gentiles beg Paul and Barnabas to return the next Sabbath; many Jews and devout proselytes follow them (42-43); the following Sabbath the whole city gathers
but jealous Jews contradict and blaspheme (44-45); Paul and Barnabas pronounce the programmatic turn to the Gentiles, citing Isa 49:6 (46-47); the Gentiles
rejoice and those appointed for eternal life believe (48); the word spreads through the whole region (49); the Jews stir up persecution and expel the missionaries,
who shake the dust and move to Iconium, full of joy and the Holy Spirit (50-52).

1 "Hoav 8¢ €v Avtioxeia katd thv ovoav EkkAnciav mpo@iitat kai S1ddokaAot, 8 te BapvaPac kal Tupewv

0 kaAoOuevog Niyep, kal Aovkiog 0 Kupnvaiog, Mavanv te ‘Hppdov tol TETpdpXov cOVTPOPOG Kal

TadAog.

Now there were in Antioch, in the church there, prophets and teachers: Barnabas, Simeon who was

called Niger, Lucius the Cyrenean, Manaen a lifelong companion of Herod the tetrarch, and Saul.

SETTING / INTRODUCTION = O€ A scene-setting imperfect (oav) opens the chapter by staging the

multicultural Antioch leadership team before the Spirit speaks. The list of five names spans Jewish,

African, and Herodian backgrounds, showing the cosmopolitan base of the first Gentile-mission

church.



”~ ™ ™ ~

"Hoav o€ v ‘AvTioxeiq

there were now in Antioch

Imperf Act Indic 3 Pl - eiui continuative/transitional conjunction preposition + dative (location) Dative

main verb (existential) dative of location

— imperfect of existing state ‘AvTidxeta: Syrian Antioch on the Orontes,

the mother-church of the Gentile mission

elui: 'be'; the imperfect sets ongoing scene.
I " . S (Acts 11:19-26).

~ - - ™ - ™ -

\ ) 5 b I'4
KATX mv ovoav €KK)\110 v
in the existing / there church
preposition + accusative (distributive) Accusative Pres Act Ptc Acc Sg Fem - eipf Accusative
article attributive participle modifying ékxkAnoiav object of katd (reference)

— descriptive present ¢kkAnoia: 'assembly/church'; Luke's term
for the Christian congregation, rooted in
the LXX gahal.

~ \ Ié (74
TpoPiTal Katl ddaokalol
prophets and teachers both
Nominative coordinating conjunction Nominative correlative particle (z¢ ... ka)
predicate nominative (subject of fjoav) predicate nominative (coordinated with
npo@Htng: 'prophet’; in Acts, one who TRoGAER)
speaks by the Spirit for edification and di18dokalog: 'teacher'; those who instruct
direction (cf. 11:27). the community in doctrine; the two roles
may overlap.
~ \ \
TE Bapvafag Kal LUpEWV
enclitic particle linking first item in list Barnabas and Simeon
Nominative coordinating conjunction Nominative
nominative (first in list of subjects) nominative (second in list)
BapvaPdg: Aramaic bar-nabas, interpreted Tupedyv: Hebrew $im Gn; identity uncertain
'son of encouragement' (Acts 4:36); Levite — possibly Simon of Cyrene (Mark 15:21).

from Cyprus, Paul's senior partner.
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0 KaAoOuEVOG Niyep Kol

the one called Niger and
Nominative Pres Pass Ptc Nom Sg Masc - KaAéw Nominative coordinating conjunction
article substantizing participle attributive participle (nickname formula) predicate of kahovuevog (the nickname)
— descriptive present Niyep: Latin niger, 'black'; suggests African
origin.

kaAéw: 'call'; 0 kahoVpevog introduces a
Roman cognomen.

~ = - ™ - ™ -

A (4 ~ 4
Aovkiog o Kvpnvaiog Mavanv
Lucius the Cyrenean Manaen
Nominative Nominative Nominative Nominative
nominative (third in list) article attributive adjective (ethnic origin) nominative (fourth in list)
Aovk1o0g: Latin Lucius; identified by some Kupnvaiog: from Cyrene in North Africa; Mavarv: Hebrew menahem; a unique NT
with the author Luke, but this is Cyreneans were prominent in early name; his Herodian connection testifies to
speculative. Christianity (11:20). the mission's reach into elite circles.
(H 4 8 ~ 7
TE PWOOL TOL TETPAPXOVL
enclitic particle (continuing list) of Herod the tetrarch
Genitive Genitive Genitive
genitive of relationship article genitive in apposition to ‘Hp¢)dov
‘Hpwdng: Herod Antipas, tetrarch of Galilee tetpdpxng: 'ruler of a quarter'; Antipas held
and Perea (4 BC-AD 39). a portion of his father's kingdom.
U4 \ ~
oUVTPOYPOG Kol Z(XU)\OC
companion in upbringing and Saul
Nominative coordinating conjunction Nominative
predicate nominative (apposition to Mavaijv) nominative (fifth and last in list)
oOVTpo@og: 'one raised with'; could denote TadAog: Hebrew §2°01; last mention of the
a foster-brother or court companion reared Hebrew name before the permanent

alongside royalty. adoption of 'Paul' in v.9.



2 Ag1tovpyolvTwy d¢ aLT@V TG KLPLW KAl VIOTELOVTWY, EIMEV TO TVEDUA TO dylov- A@opioate 1 Uot TOV

BapvaBav kal ZadAov €i¢ T0 £pyov 0 TPOoKEKANUAL AOTOVG.

While they were worshiping the Lord and fasting, the Holy Spirit said, 'Set apart for me Barnabas
and Saul for the work to which I have called them!

DIVINE COMMISSION (GENITIVE ABSOLUTE — MAIN COMMAND) | O€ = The genitive absolute
(Aettovpyolviwy ... vinotevdévtwy) frames the communal liturgical context in which the Spirit speaks.
The Spirit's imperative 'Agopicate echoes Paul's own self-description in Rom 1:1 (dpwpiopévog). The
perfect mpookéxAnuat ('T have called') grounds the command in a prior divine election.

A€1tovpyouvVIWV O aUTOV ™
worshiping now of them the
Pres Act Ptc Gen Pl Masc - Aeitovpyéw transitional conjunction Genitive Dative
genitive absolute (circumstantial — temporal) genitive absolute subject article
— progressive present
Aertovpyéw: 'perform public
service/worship'; LXX term for priestly
ministry, here applied to the Christian
assembly.
KUPLwW Kol VNOTEVOVTWV EIMEV
Lord and fasting said
Dative coordinating conjunction Pres Act Ptc Gen Pl Masc - vnotedw Aor Act Indic 3 Sg - Aéyw
dative of object (of Aertovpyéw) genitive absolute (second participle, coordinate) main verb
kUp1ogG: 'Lord'; in Acts applied to Jesus (cf. — progressive present — constative aorist

.12 'Lord' hing'). p . )
v sl vnotevw: 'fast'; paired with prayer as

preparation for major decisions (cf. v.3).

Aéyw: 'say'; the Spirit's speech in Acts is
presented as direct audible/prophetic
address.



70 nvedua 70 ayiov

the Spirit the holy

Nominative Nominative Nominative Nominative

article nominative subject article (with adjective &yiov) attributive adjective
nvelpa: 'spirit'; T Tvebua to dytov is dytog: 'holy'; the distinctive of the Spirit in
Luke's full designation for the Holy Spirit. Acts.

‘Agopioate on uot oV

set apart indeed / now for me the

Aor Act Impv 2 Pl &gopilw emphatic particle (urgency) Dative Accusative

main verb (divine command to the community) 81: adds immediacy or emphasis to the dative of advantage (the Spirit's claim) article

— ingressive aorist imperative

aopilw: 'set apart, separate'; echoes Paul's
self-description as d@wpiopévog (Rom 1:1)
and the LXX consecration of Levites.

command.

Bapvafav
Barnabas

Accusative

accusative direct object of Apopioare

Kal
and

coordinating conjunction

TabAov
Saul

Accusative

accusative direct object (coordinate)

€ig

for

preposition + accusative (purpose/goal)

1
TO
the

Accusative

article (with &yov)

£pyov

work

Accusative

accusative object of ei¢ (purpose)

€pyov: 'work, task'; the missionary calling
envisioned by the Spirit.

«©

which

Accusative

relative pronoun (accusative, object of
npoakékAnuat)

TPOCKEKAN AL
I have called

Perf Mid Indic 1 Sg - tpookaAéw

relative clause predicate (divine election formula)
— intensive perfect (permanent call)

npookaAéw: 'call to oneself'; the perfect
stresses the abiding validity of the Spirit's
prior calling.



hJ 4
a0TOUC
them

Accusative

accusative direct object of mpookékAnuan

3 Téte vnotevoavteg Kal mpoosvEauevol Kai EmBEVTE TAG XEIpag avTOIg dméAvoay.

Then, after fasting and praying and laying their hands on them, they sent them off.

SEQUENCE / RESPONSE TO COMMAND

Téte Three aorist participles (fasting, praying, laying on

hands) depict the orderly liturgical response before the main verb dnéAvcav ('they released/sent').

The laying on of hands does not confer the Spirit (already given) but publicly identifies the community

with the mission.

Tote
then

temporal adverb (sequence marker)

VNOTEVGAVTEG

having fasted

Aor Act Ptc Nom Pl Masc - viiotebw
adverbial participle (antecedent action)
— constative aorist

vnotebw: fasting as preparation mirrors
v.2's fasting; a frame around the
commissioning scene.

Kol
and

coordinating conjunction

nPpoceLEAUEVOL

having prayed

Aor Mid Ptc Nom Pl Masc - mpocevyopat
adverbial participle (antecedent action,
coordinate)

— constative aorist

npooevyopat: 'pray'; Acts pairs fasting and
prayer as the community's mode of
discernment.



”~ -

Kal EmOevteg TG XETPOG

and having laid the hands

coordinating conjunction Aor Act Ptc Nom Pl Masc - émitifnut Accusative Accusative
adverbial participle (antecedent action, third in article accusative direct object of émbévreg
sequence)

xeip: 'hand'; idiomatic in commissioning
— constative aorist and healing contexts in Acts.

emtiOnuu: 'place upon'; the laying on of

hands (N2MD / semikhah) expresses

solidarity and commissioning.

a0TOIG anélveav

on them they sent them off
Dative Aor Act Indic 3 Pl - droAdw
dative of indirect object (recipient of the gesture) main verb

— constative aorist

anoAvw: 'release, dismiss, send away'; here
the formal dispatch of the missionaries.

4 Adtol uév odv éxmeu@0évteg Ud Tob dylov mveduatog katfiAdov eig TedeUkelav, Ekel0év te
anémAgvoav €ig Kompov.
So they, having been sent out by the Holy Spirit, went down to Seleucia, and from there they sailed

away to Cyprus.

RESUMPTIVE INFERENCE / NARRATIVE LAUNCH = MEV ODV  pév obv is Luke's characteristic

transitional phrase resuming narrative after a break. The passive éknepgévteg ('sent out by')
attributes the mission's origin unambiguously to the Spirit, not merely the congregation.



”~ ™ ™ R

Avtoi UEV Y EKTEUQPOEVTEG

they themselves particle (uév ovv transitional) then / so having been sent out
Nominative inferential/resumptive particle Aor Pass Ptc Nom Pl Masc - ékméunw
nominative subject (emphatic pronoun) o0v: Luke's favorite narrative transition; adverbial participle (causal/instrumental)

HEV OLV resumes or advances a sequence. —> constative aorist

gkméunw: 'send forth'; the passive voice
credits the Spirit as the true sender.

~ ™ o~ ™ - ™ -

Omo T00 ayiov TIVEOUATOG
by the holy Spirit
preposition + genitive (agency) Genitive Genitive Genitive
article attributive adjective genitive of agent (with v7d)

nvedpa: 'spirit'; reversed word order (&yiov
TVEVUATOC VS. TtveDpa TO dytov) is
stylistically unremarkable.

katijAOov €ig TeAevkelav EKETOEV

went down to Seleucia from there

Aor Act Indic 3 P1- katépyopan preposition + accusative (goal) Accusative adverb of place (source)
main verb accusative of goal

— constative aorist Selevkela: Seleucia Pieria, the port city of

, . . ) Syrian Antioch, ~25 km west.
katépyopat: 'come/go down'; Antioch was

inland and elevated; Seleucia was the port
on the Orontes.



bl 14
TE anémAevoav

enclitic particle (continuing sequence) sailed away
Aor Act Indic 3 Pl - &momAéw
main verb (second action in itinerary)
— constative aorist

anomAéw: 'sail away'; nautical term; Acts
uses several such terms in the travel
narratives.

=

€1¢
to

preposition + accusative (goal)

Kumtpov
Cyprus
Accusative
accusative of goal

Kompog: the large island in the eastern
Mediterranean; Barnabas's homeland (Acts
4:36), making it a natural first stop.

5 kai yevéuevor v Zalauivi katryyeAov tov Adyov tod Beol v taic suvaywyaic T@v Tovdaiwv: eiyov

d¢ kol TwAvvVNV DTN PETN V.

And when they arrived in Salamis, they were proclaiming the word of God in the synagogues of the

Jews; and they also had John as their assistant.

CONTINUATION / METHOD KOl The imperfect katrjyyeAAov marks sustained proclamation (not a

single event) in the synagogues — the 'to the Jew first' pattern (Rom 1:16) observed throughout the

first journey. John Mark's introduction (Unnpétr, 'assistant') anticipates his controversial departure

inv.13.

\ 14 b ~
Kol YEVOUEVOL EV TaAauivi
and having come in Salamis
coordinating conjunction (narrative Aor Mid Ptc Nom Pl Masc - yivopat preposition + dative (location) Dative

continuation) adverbial participle (temporal — when they

arrived)
— constative aorist

yivouat: 'become, come to be'; yivesbat €v =
'arrive in' (idiom).

dative of location

ToaAapig: the main eastern port and
commercial city of Cyprus; large Jewish
community.



=
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4 1 /4 ~
katnyyeAlov OV Aoyov T00
they were proclaiming the word of
Imperf Act Indic 3 Pl - katayyéAAw Accusative Accusative Genitive
main verb article accusative direct object article
— progressive imperfect A6yog: 'word'; 6 Aéyog to0 Beo0 is Acts'
. . horthand for th 1 .
katayyéAw: 'proclaim, announce'; a Lukan shorthand for the gospel message
word for formal heralding of the gospel
(24x in Acts).
~ pd ~ ~
Oco00 EV Tailg ouvVaywyaig
God in the synagogues
Genitive preposition + dative (location) Dative Dative
genitive of source/authorship article dative of location
ouvaywyn: 'gathering, synagogue'; Paul
consistently begins in the synagogue on
the first journey.
~ , ’7 s 7
TV Iovdaiwv giyov O¢
of the Jews they had and
Genitive Genitive Imperf Act Indic 3 P &xw transitional/additive conjunction
article genitive of possession main verb (second clause)
“lovdaiog: 'Jew'; synagogue as the natural — imperfect of ongoing state
fi i fi i = . .
irst audler.lce or a message rooted in £y 'have'; describes the ongoing
Israel's Scripture. .
arrangement of the team's structure.
\ 2 7 € 4
Kol Iwavvnv UTtNpETNV
also John assistant
adverbial kai (also/even) Accusative Accusative

accusative direct object of eiyov

"lwdvvng: John Mark, nephew of Barnabas
(Col 4:10); his departure at v.13 will fracture
the team.

accusative predicate (double accusative with
€lyov)
vnnpétng: 'under-rower, assistant,
attendant'; the word covers both practical
service and possibly teaching assistance.



6 MeNdSvTeg 8¢ SAnv v vijoov Expt [Tdgov ebpov dvdpa Tiva udyov Pevdompogritny Tovdaiov @ Evoua
Bapinoo?,

When they had gone through the whole island as far as Paphos, they found a certain man, a

magician, a Jewish false prophet, whose name was Bar-Jesus,

NARRATIVE PROGRESSION (ITINERARY — CONFRONTATION SCENE) = O€ = The journey across the island
is summarized in the participial phrase; the narrative slows to introduce a new and hostile character.
The combination udyov ... Pevdonportnyv (‘magician ... false prophet') marks Bar-Jesus as doubly
threatening: he wields occult power and claims prophetic authority he does not have.

/4 7/ (74 1
AleAOOvVTEG O¢ OAnv v
having gone through now whole the
Aor Act Ptc Nom Pl Masc - S1épyopat transitional conjunction Accusative Accusative
adverbial participle (temporal/circumstantial) accusative adjective (modifying vijoov) article
— constative aorist 6Aog: 'whole'; emphasizes the
; hensi listi bef
Stépyoyiat: "pass through, travel through' comprehensive evangelistic sweep before
o Paphos.
Luke's standard itinerary verb.
~ ¥ 7 T
Vrjoov axpt H(X(POU Evpov
island as far as Paphos they found
Accusative preposition + genitive (extent up to a limit) Genitive Aor Act Indic 3 Pl evpiokw
accusative direct object of AieAGovreg &ypt: 'as far as, until'; marks the terminal genitive of limit (with &xpt) main verb
vijoog: 'island'; Cyprus, about 220 km east point of the crossing. Td@og: New Paphos on the southwest — ingressive aorist
to west. coast, seat of the Roman proconsul of ., o .
Cyprus evpiokw: 'find'; the discovery of Bar-Jesus

is providentially framed.



”~ ™ - ™ )

avdpa VG uayov Pevdompogntnv

aman certain magician false prophet
Accusative Accusative Accusative Accusative
accusative direct object accusative adjective (indefinite) accusative predicate (in apposition to &vdpa) accusative (second appositive characterization)
Gvhp: 'man'; with tivd = 'a certain man, udyog: originally a Zoroastrian priest (Matt Yevdonpoentng: 'false prophet'; compound
introducing an individual. 2:1); here a practitioner of magic arts — of Pevdrig + mpopritng; echoes OT warnings
condemned in Jewish and Greco-Roman (Deut 18:20-22; Jer 23).

contexts alike.

~ ™ ~ ™ - N

b ~ (4 v ~
Iovdaiov W ovoua Bapinoov
Jewish whose name Bar-Jesus
Accusative Dative Nominative Nominative
accusative (third appositive — ethnic relative pronoun, dative () voua = 'whose name nominative subject of implied eivat () Svoua predicate nominative (the name)
identification was’ idiom - . on
fi ) ) ) Bapinood: Aramaic bar-yésiia’, 'son of
"lovdaiog: his Jewishness makes the Svopa: 'name'; @ Evoua + name is a Semitic Jesus/Joshua'; the name ironically shares
confrontation an intra-Jewish polemic as idiom for 'whose name was! the root with the name of Jesus.

well as a contest of powers.

7 0G¢ v oLy T@ aviurdtw Zepyiw MavAw, avdpl cLVETH. 0UTOC TpookaAeodevos BapvaPav kai ZabAov
ene(rnoev akoboat tov Adyov to0 Ogodr

He was with the proconsul Sergius Paulus, a man of intelligence. He summoned Barnabas and Saul

and sought to hear the word of God.

ELABORATION (RELATIVE CLAUSE — NEW AGENT) = OC The relative clause links Bar-Jesus to the
proconsul, drawing the two characters into juxtaposition: the false prophet vs. the 'intelligent man.
Luke's description of Sergius Paulus as &vdpi cuvet® (‘a man of intelligence') makes his eventual belief
(v.12) all the more credible and his seeking to hear the gospel all the more significant.



oG
who

Nominative

relative pronoun (subject, referring to Bar-Jesus)

nv
was

Imperf Act Indic 3 Sg - eipi

main verb (imperfect of state)

— imperfect of ongoing state

oLV
with

preposition + dative (association)

o
the

Dative

article

avounatw
proconsul

Dative

dative of association (with civ)

avOvnartog: 'proconsul'; the Roman
senatorial governor of a public province;
Cyprus was indeed a proconsular province
after 22 BC, confirming Luke's accuracy.

7
Zepyie
Sergius
Dative
dative (personal name, apposition to dvvrdre)

Zépyrog: a Roman nomen; the proconsul's

full name is Sergius Paulus — an inscription

from Rome may reference this family.

MavAw
Paulus

Dative
dative (cognomen, part of the proper name)

MadAog: the proconsul's cognomen;
notably the same as the Roman name Paul
will be called from v.9 — some suggest Paul
adopted this name in honor of his first
convert of note.

avdpi
aman

Dative

dative in apposition (characterizing Sergius
Paulus)

OUVET®
intelligent

Dative
dative adjective in apposition
ovvetdg: 'intelligent, understanding'; a

virtue term; his openness to the gospel is
thus principled, not credulous.

ouTtog
this man

Nominative

demonstrative pronoun (shifts subject to Sergius)

T[pOO’KO(?\iO’('xpsvog
having summoned

Aor Mid Ptc Nom Sg Masc - tpookaAéw
adverbial participle (antecedent action)
— constative aorist

npookaAéw: 'call to oneself, summon'; the
same verb as in v.2 of the Spirit's call — a
subtle echo.

BapvaPav
Barnabas

Accusative

accusative direct object of mpookaAeaduevog

coordinating conjunction

TaOAov
Saul

Accusative

accusative direct object (coordinate)

énelnTnocv
sought

Aor Act Indic 3 Sg - émintéw
main verb

— constative aorist

emintéw: 'seek earnestly, desire';
compound of {ntéw with intensifying érni;
the proconsul actively pursued hearing.

akodoat

to hear

Aor Act Inf - dkoVw

infinitive of purpose/content (with éneiitnoev)
— constative aorist

akovw: 'hear, listen'; the complement of
{ntéw indicating what he sought.



OV Adyov 100 Oco00

the word of God
Accusative Accusative Genitive Genitive
article accusative direct object of axovoor article genitive of source

8 avOiotato d¢ avtoig 'EAVuaG O pdyog, oUTwg yap Lebepunvevetal T dvoua avtod, {nt®v draotpePat
TOV avOOTaTOoV &0 THG ToTEWC.

But Elymas the magician — for so his name is translated — was opposing them, seeking to turn the

proconsul away from the faith.

ADVERSATIVE (OPPOSITION INTRODUCED) = O€ = The imperfect &vBiotato (‘was opposing') depicts
persistent resistance, not a single act. Luke's parenthetical translation of Elymas ('so his name is
translated') is a narrator's aside; the etymology is debated but may connect to Aramaic haloma
(‘dream-interpreter') or Arabic ‘alim ('wise one'). The purpose infinitive Siaotpéar exposes Bar-

Jesus's motive.

avOiotato O aUTOIG "EAOuag
was opposing but them Elymas

Imperf Mid Indic 3 Sg - &vBiotnm adversative conjunction Dative Nominative

main verb dative of object (with av0iotnuL) nominative subject

— progressive imperfect (persistent "EAOuag: a Greek or Aramaic/Arabic
opposition) rendering of Bar-Jesus's title as a magician;

avOiotnuu: 'stand against, oppose'; middle Lkelcxplatnsiie parentheically.

form with active meaning; used of resisting
authorities and spiritual powers.

™ ™ 7~

(4 7 </ é

0 Hayog OUTWG Yap

the magician thus / so for

Nominative Nominative adverb (manner — parenthetical explanation) explanatory conjunction

article predicate nominative (title, in apposition)
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peeﬁppl’]\lsvstal TO ovoux avtov
is translated the name his
Pres Pass Indic 3 Sg - uebepunvevw Nominative Nominative Genitive
parenthetical explanatory verb article nominative subject of uebepunveveron genitive of possession
— gnomic/factual present

HeBepunvedw: 'translate, interpret';

appears in Luke-Acts for explaining names

(Acts 4:36).

~ 7 1 b4 4
ntédv dxotpePat OV avOvmnatov
seeking to turn away the proconsul
Pres Act Ptc Nom Sg Masc - {ntéw Aor Act Inf - Saotpépw Accusative Accusative
adverbial participle (purpose/attendant infinitive of purpose (object of {nrcv) article accusative direct object of Sixotpépar
circumstance) . .
— constative aorist
— progressive present (ongoing intent
B . (ongoing ) Sraotpé@w: 'turn away, pervert'; a strong
{ntéw: 'seek, try'; with infinitive denotes word — Luke uses it of those who corrupt
attempted action. faith (20:30; Luke 23:2).
) \ ~ ’7
1o ™mg¢ TOTEWS
from the faith
preposition + genitive (separation) Genitive Genitive
article genitive of separation (&nd + gen. of that from

which one is turned)

niotig: 'faith'; here used absolutely ()
ntiotig) as the body of Christian belief, not
merely the act of trusting.



9 ZabAog 8¢, 0 kai IabAog, TAncbelg mvedpatog ayiov dtevicag €i¢ abTOV

But Saul — who is also Paul — filled with the Holy Spirit, looked intently at him

COUNTERACTION (PAUL RESPONDS TO ELYMAS) = 0€ The narrator's aside 'the one who is also Paul' (6
kol [MadAog) marks the permanent shift to the Roman name. From this point Acts uses only IadAog.
The aorist passive tAno6eig ('filled') indicates a fresh divine empowering for this confrontation. The

vivid &revicag ('gazed intently') is Luke's characteristic word for charged moments (cf. 7:55; 23:1).

TadAog O¢ ) Kat

Saul but the one also

Nominative adversative conjunction Nominative adverbial ki (double-name formula)

nominative subject article (with kad introducing a parenthetical kai: 6 kol X is a standard Hellenistic
TavAog: last use of the Hebrew name in identification) formula for 'also known as X'; Paul bore
Acts. both a Jewish and a Roman name.

MadAog nAnoOeig TVEVUATOG ayiov

Paul filled Spirit holy

Nominative Aor Pass Ptc Nom Sg Masc * TtipmAnut Genitive Genitive

predicate nominative (the alternate name) adverbial participle (manner/means) genitive of content (with tAno6eic) attributive adjective

TadAog: Latin Paulus, 'small'; permanently — constative aorist

replaces TadAog in Acts from here on.
5 0 nipmAnu: 'fill'; the passive with rveduatog

ayiov is Luke's formula for Spirit-
empowerment at key moments (Luke 1:41,
67; Acts 4:8).
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atevicog

having gazed intently

Aor Act Ptc Nom Sg Masc - dtevilw
adverbial participle (antecedent to main verb)
— constative aorist

atevifw: 'gaze intently, fix eyes on'; Luke's
word for spiritually charged looking (7:55;
14:9; 23:1).

€1¢
at

preposition + accusative (direction of gaze)

N\
avtov
him
Accusative

accusative object of ei¢ (direction)

einev-"Q A pn¢ mavtdc d6Aov kai mdong padiovpyiag, vié SraPdAov, &xOpé mdonc dikatoodvng, o

Tavon SaoTpEPwV Tag eVOeing 660UG ToD Kupiov;

and said, 'O you who are full of all deceit and all villainy, you son of the devil, you enemy of all

righteousness — will you not stop making crooked the straight ways of the Lord?"

PROPHETIC DENUNCIATION (ASYNDETON — DIRECT SPEECH CONTINUES V.9)

asynpeTon | Paul's rebuke
is the most rhetorically charged speech in Acts: four vocatives in succession, each escalating the
charge. The allusion to tag e00eiag 6800¢ tod kupiov (‘the straight ways of the Lord') echoes Hos 14:9

LXX and Isa 40:3, indicting Bar-Jesus as an anti-forerunner who makes crooked what the forerunner

straightened.

f 5 1( 3 14 1
ELMEV Q T[)\l‘[ PNG TTAVTO(C
said 0 full all
Aor Act Indic 3 Sg - Aéyw vocative particle (emotional address) Vocative Genitive

main verb (speech introduction)

— constative aorist

o: used with vocatives for emotional force
— here indignant.

vocative adjective (first characterization)

nAfpng: 'full'; used here for one saturated
with negative qualities, in sharp contrast to
Paul 'filled" with the Spirit (v.9).

genitive of content (with mArjong)



™ -

d6Aov Kol TAoNG padiovpyiag

deceit and all villainy
Genitive coordinating conjunction Genitive Genitive
genitive of content (first quality) genitive of content (second) genitive of content
d6Mog: 'deceit, treachery'; used of crafty padiovpyia: 'rascality, mischief, evil doing';
entrapment; Bar-Jesus is not merely wrong hapax in NT; from pddiog (‘easy') + £pyov —
but deliberately deceptive. one who does evil lightly.
c\ /4 bl 1 7
viE drxfoAov £x0pe TAGNG
son of the devil enemy all
Vocative Genitive Vocative Genitive
vocative (second characterization — Semitic genitive of relationship (Semitic ben- vocative (third characterization) genitive of content (scope of enmity)
) e €x0p0g: 'enemy, hostile one'; the spiritual
vidg: 'son'; vie SraPdAov is the Semitic didPoAog: 'slanderer, devil'; the same opposition is absolute.
idiom for one who embodies the devil's spiritual power Paul himself once served
character. before his conversion (cf. 26:18).
4 k) 4 7
SIK(XIOO'UVT]C ov TTxuon SICXGTPE(P(A)V
righteousness not will you stop perverting / making crooked
Genitive negative particle (expecting affirmative answer Fut Mid Indic 2 Sg - madw Pres Act Ptc Nom Sg Masc - S106Tpépw
genitive of object (what he opposes) in rhetorical question) main verb (rhetorical question) supplementary participle (with madoy — 'cease
. . . doing’
dikatoobvn: 'righteousness'; all that is — future middle (action expected to cease) 9)

morally and covenantally right — Bar-Jesus — progressive present
Y yrie J naVw: middle 'cease from'; the future prog P

opposes the very category.

reinforces the rhetorical charge. Sraotpépw: same verb as v.8; the rhetorical
echo is deliberate — Paul echoes back the
charge.
1 k) 7 [ 4 \ ~
Tag EUGSIGC OSOUC TOL
the straight ways of the
Accusative Accusative Accusative Genitive
article accusative adjective (attributive with 0800¢) accusative direct object of Siwotpépwy article
€00VG: 'straight, level'; recalls the prophetic 0806¢: 'way, path'; echoes Hos 14:9 LXX 'the
call to 'make straight the way of the Lord' ways of the Lord are straight'; also recalls

(Isa 40:3; Mark 1:3). 'the Way' as an early name for Christianity.
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Kupiov
Lord

Genitive
genitive of possession

kUp1og: 'Lord'; the ways of the Lord are the
ways of Jesus.

Kat vOv 100U Xelp Kupiov €mi o€, Kal o1 TVPAOC un PAETwV TOV NALOV dxpt KalpoD. Tapaxpfua O¢
EMECEV €T AOTOV GXAUG Kal 0KOTOG, Kol TePLaywV E(ATEL XELPAYWYOUG.

And now, behold, the hand of the Lord is upon you, and you will be blind, unable to see the sun, for a
time! Immediately there fell upon him a mist and darkness, and he went about seeking people to
lead him by the hand.

DIVINE SENTENCE EXECUTED (PRONOUNCEMENT — IMMEDIATE FULFILLMENT) | K&l | The sentence
(vv.11a) is followed by instantaneous fulfillment (rapaypfiua, 'immediately'). The temporary blinding
('for a time, &xpt karpod) is mercy within judgment — like Paul's own three-day blindness at
conversion (9:9). The irony is sharp: the man who opposed the light is now in darkness; the one

seeking to lead the proconsul astray now needs a hand-leader.

=

Kal VOV 1300 XELP
and now behold hand
coordinating conjunction (continuing speech) temporal adverb attention marker (prophetic announcement Nominative
formula) nominative subject (verbless clause)
1800: 'look!"; signals a solemn divine xefp: "hand"; 'the hand of the Lord" is OT
prorouncerment; idiom for divine power (Exod 9:3; 1 Sam

5:6).



”~ ™ =

Kupiov eml o€ Kol

of the Lord upon you and
Genitive preposition + accusative (motion upon) Accusative coordinating conjunction
genitive of possession accusative object of éni

”~ ™ ™ R

£om TUPAOG un BAEmwv

you will be blind not seeing

Fut Mid Indic 2 Sg - eiui Nominative negative particle (with participle) Pres Act Ptc Nom Sg Masc - fAénw

main verb (prophetic future) predicate adjective (with &) adjectival participle (epexegetic to TvpAds)

— predictive future To@ASG: 'blind'; the punishment fits the — progressive present
spiritual blindness Bar-Jesus induced in BAérw: 'see'; the participle spells out what
others. .

blindness means.
1 (/4 b4 ~

TOoV 11}\10\7 axpt KQ1pov

the sun until a time / season

Accusative Accusative preposition + genitive (temporal limit) Genitive

article accusative direct object of fAénwv genitive of time (limit)
fAtog: 'sun'; the brightest thing in the Ka1pdg: 'appointed time'; the temporal
physical world; inability to see it marks blinding suggests openness to eventual
total darkness. repentance.

~ / v b 7

Tapaxpnua 58 EMECEV €

immediately and fell upon

adverb of time (instantaneous fulfillment) transitional conjunction (narrative shift) Aor Act Indic 3 Sg - nintw preposition + accusative (onto)

napaxpfpa: 'at once, immediately'; Luke's main verb

word for instant miraculous effect (Luke

— ingressive aorist
1:64; 5:25; Acts 5:10).

nintw: 'fall'; dxAvg ('mist") falling upon the
eyes is vivid medical/poetic language.



=~

™ - ™ ™

R 1 pd \ \
aUTOV axAvg Katl
him mist / dimness and
Accusative Nominative coordinating conjunction
accusative object of éni nominative subject of éncaev

dxA0g: NT hapax; a poetic/medical word
for dimness of sight; Hippocrates uses it for
visual opacity.

P

O6KOTOG

darkness

Nominative

nominative subject (coordinate with dyAvc)

okotog: 'darkness'; climactic intensification
from dim mist to full darkness.

=
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Kol TMEPLAY WV £Cnrer

and going about was seeking

coordinating conjunction Pres Act Ptc Nom Sg Masc - meptdyw Imperf Act Indic 3 Sg - (ntéw
adverbial participle (manner) main verb
— progressive present — progressive imperfect

{nréw: 'seek’; the imperfect shows
repeated, futile seeking.

nepiayw: 'lead around, go about'; the irony
is complete — the misleader wanders

helplessly.

TOTE 10WV 0 AVOVTATOG TO YEYOVOG EMIOTEVGEV, EKTTANGGOUEVOC €Ml Tf] d1dayfi ToD Kupiov.

Then the proconsul, when he saw what had happened, believed, being astonished at the teaching of
the Lord.

CONSEQUENCE / CLIMAX OF CYPRUS EPISODE | TOTE The proconsul's faith (¢niotevoev) is the goal the
Spirit had in view. Notably his amazement is at the 81daxn (‘teaching') of the Lord, not merely at the
miracle — Luke stresses the cognitive and doctrinal dimension of conversion. This is the first named

Gentile convert on the mission.

=

XEPAYWYOUG
hand-leaders
Accusative

accusative direct object

xelpaywydg: 'one who leads by the hand'; a
rare word, also used of Paul after his
blinding in 9:8.



”~ - ™ S

/4 b \ b4 U4
T0Te 1dwv ) avOunatog

then having seen the proconsul
temporal adverb (sequence) Aor Act Ptc Nom Sg Masc - 6pdw Nominative Nominative
adverbial participle (causal/temporal) article nominative subject

— constative aorist

Opdw: 'see'; what the proconsul sees
prompts belief — sight leads to faith here.

~ = - ™ - ™ ~

1 1 b4 7 b /4
TO YEYOVO(G EMIOTEVOEV EKT[)\T] OOOMEVO(
the that which had happened believed being astonished
Accusative Perf Act Ptc Acc Sg Neut - yivouat Aor Act Indic 3 Sg - motedw Pres Pass Ptc Nom Sg Masc - éKTAoow
article (substantizing participle) substantival participle (direct object of i5v) main verb adverbial participle (manner accompanying
beli
— intensive perfect (the accomplished fact) — ingressive aorist (came to believe) )
—d ipti t
yivopat: 'happen'; the perfect participle motevw: 'believe, trust'; the ingressive SR e
emphasizes the finality of the aorist marks the moment of conversion. éxmAnoow: 'strike out of one's senses,
accomplished sign. astonish'; a strong verb for overwhelming
impression (Mark 1:22 of Jesus' teaching).
Ml i dudaxi T00
n XN
at the teaching of the
preposition + dative (cause of amazement) Dative Dative Genitive
article dative of cause (with énf — basis of article
astonishment)

N1daxn: 'teaching, doctrine'; Luke stresses
the content of the gospel, not merely the
miracle, as the object of wonder.

Kupiov
Lord
Genitive

genitive of source/authorship



13 ’AvayxBévteg 8¢ &mo tfic [Tdgov oi mepi MadAov AAOoV gic ITEpynv tiig MauguAiag Twdvvng 8¢
ATOXWPNCG AT a0TQOV UETpePeV €1¢ TepocdAvpa.

Now Paul and his companions set sail from Paphos and came to Perga in Pamphylia. But John left

them and returned to Jerusalem.

ITINERARY ADVANCE + DEFECTION NOTE | O€ = The new phrase 'those around Paul' (oi mepi IadAov)
marks Paul's emergence as the unambiguous leader, displacing the earlier 'Barnabas and Saul' order.
John Mark's departure is narrated without editorial comment here but will become the flash-point for
the Barnabas-Paul split in 15:36-40.

Avax0évteg O¢ Ao TG
having set sail now from the

Aor Pass Ptc Nom Pl Masc - &vdyw transitional conjunction preposition + genitive (point of departure) Genitive
adverbial participle (temporal/circumstantial) article

— constative aorist

Gvdyw: 'lead up, put to sea'; a nautical
technical term for leaving harbor.

”~ ™ ™ e

Magov ol Tepl MaGAov

Paphos those around / with Paul

Genitive Nominative preposition + accusative (group designation Accusative

genitive of separation (origin) article (substantizing mepi llaGAov) idiom) accusative (governing noun of of wepi idiom)

ek el el oan i grosy aewad MadAog: now permanently the primary

headed by'; a standard Greek idiom for a

: name; the team is now '"Paul's companions!
leader and associates.



”~ ™ S

fABov €i¢ épynv TG

came to Perga of

Aor Act Indic 3 P1- €pyopat preposition + accusative (goal) Accusative Genitive
main verb accusative of goal article
— constative aorist Tépyn: Perga, a city in Pamphylia (southern

Asia Minor); the team does not preach here
— Paul may have been ill (cf. Gal 4:13).

~ ™ - )

Moau@uAiag Twavvng O ATOX WP OO

L e

Pamphylia John but having departed
Genitive Nominative adversative conjunction Aor Act Ptc Nom Sg Masc - droxwpéw
genitive of location/region nominative subject (new clause) adverbial participle (antecedent action)
Map@uAia: the coastal region of southern lwdvvng: John Mark; his departure here is — constative aorist
Asia Minor. unexplained; Paul judged it as

anoxwpéw: 'depart, withdraw'; a mild

band t (15:38). 2 5
abandonment( ) word, but Paul's later use of drootdc (15:38)

casts this departure in harsher light.

) 7 7 ~ € ’7 I
Tt AVTWV UT(EO"CPE\!)EV €LC
from them returned to
preposition + genitive (separation) Genitive Aor Act Indic 3 Sg - OTooTPéQPW preposition + accusative (goal)
genitive of separation main verb

— constative aorist

vnootpéw: 'return'; Luke's favorite word
for returning (30+ times in Luke-Acts).

‘TepocOAvua
Jerusalem

Accusative

accusative of goal

‘TeposdAvpa: the Hellenized form of
Jerusalem; John Mark goes back to base.



14 AvVto1 8¢ deABdvTeg ano tiig [TEpyng mapeyévovTo i Avtidxetav trv Iiowdlav, Kat eloeAOOVTEG €ig TV

GUVAYWYNV Tf NUEPQ TV caPPdtwv EkGO1oaV.

But they themselves, passing through from Perga, arrived at Pisidian Antioch, and on the Sabbath

day they went into the synagogue and sat down.

RESUMPTIVE CONTINUATION (PAUL'S GROUP VS. JOHN MARK) | O @ The emphatic avtoi ('they

themselves') contrasts Paul's company with the departed John Mark. The Sabbath synagogue entry

follows the pattern established at Salamis (v.5); ékdOioav (‘sat down') is the posture of one ready to

participate in the service and implies an intention to teach.

AvTOl O¢

they themselves but
Nominative adversative/transitional conjunction

emphatic nominative subject

/4 b \
d1eAOovTeg &To
having passed through from
Aor Act Ptc Nom Pl Masc - Siépyouat preposition + genitive (point of departure)

adverbial participle (temporal)

— constative aorist

~ 0l 7
T £pyng
the Perga
Genitive Genitive
article genitive of separation

TAPEYEVOVTO €ig

arrived at

Aor Mid Indic 3 P1 - mapayivouat preposition + accusative (goal)
main verb

— constative aorist

napayivouat: 'come alongside, arrive';
Luke's standard arrival verb.



Y

7 /4 \
Avtioxeiov ™v
Antioch the
Accusative Accusative

accusative of goal article (with regional adjective)

‘Avtidxeia: Pisidian Antioch, a Roman
colony in the region of Pisidia, ~160 km

=~

Mowdiav

Pisidian

Accusative

accusative adjective (regional identifier)

Moidia: the region of Pisidia; distinguishes
this Antioch from Syrian Antioch.

coordinating conjunction

north of Perga.

b /4 b \ A
EL0 EAGOV‘CEC ELC mv ouvaywynv
having entered into the synagogue
Aor Act Ptc Nom Pl Masc - eicépxopat preposition + accusative (entry) Accusative Accusative
adverbial participle (temporal) article accusative of goal
— constative aorist

~ (4 ’7 ~ 7
T NUEPQ TV cafpatwv
on the day of the Sabbath
Dative Dative Genitive Genitive
article (temporal dative) dative of time article genitive of description (the Sabbath day)

bl ’
ekabicav
sat down

Aor Act Indic 3 Pl - kaBilw
main verb
— constative aorist
kabilw: 'sit'; sitting in the synagogue as a

congregation member, ready to respond if
invited to speak.

odPPatov: 'Sabbath'; the plural form is used
idiomatically for the singular Sabbath day.
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UETA OE TNV AVAYVWoLv ToD VOUOU Kol TOV TPOPNTAV GTESTEIAXY Ol APXLELUVAYWYOL TTPOG AVTOVG
Aéyovteg "AvOpe¢ ddeA@ot, €1 Tig éotiv €v DUV Adyog TapakANoew TTpog TOV Aadv, A€yeTe.

After the reading of the Law and the Prophets, the rulers of the synagogue sent to them, saying,

'Brothers, if you have any word of exhortation for the people, say it!

SCENE TRANSITION (INVITATION TO PAUL) = O€ The lectionary structure (reading from Torah and
Prophets) is confirmed by this passage as historical Jewish synagogue practice. The invitation Adyoc
napakAfoewg (‘'word of exhortation') is a Jewish homiletical term (Heb 13:22 uses the same phrase for
that entire letter); the sermon that follows is Luke's extended example of synagogue preaching.

UETA ¢ 141\ AVAYVWOLY
after now the reading
preposition + accusative (temporal) transitional conjunction Accusative Accusative
article accusative object of uetd (temporal referent)

avayvwotg: 'reading aloud'; the public
reading of Scripture was a central
synagogue practice (cf. Luke 4:16-17).

~ = ™ ~

100 vOuov Kal TV
of the Law and the
Genitive Genitive coordinating conjunction Genitive
article genitive of content (what was read) article

véuog: the Torah; the parashat ha-shavua®
(weekly Torah portion).



=

~ pd /4 [ 4 pd Ié
TPOPTTWV aﬂsc‘tﬁl}\(xv (0]} apxiouvvaywyot
Prophets sent the rulers of the synagogue
Genitive Aor Act Indic 3 Pl &nooté A Aw Nominative Nominative
genitive of content (haftarah — prophetic main verb article nominative subject
portion) . constative aorist dpxiovvdywyog: 'ruler/president of the
jtng: the Nevi'im; the haftarah ) ) g ] ;
Ttpoq?r]tnc € eviim te hatara dmootéMw: 'send (with commission)'; the Sy nag?gue 2y offllcer ool e
reading from the Prophets followed the worship and managing speakers; attested
. synagogue rulers formally delegated a .
Torah portion. . LT in inscriptions.
messenger with the invitation.
\ k) Al /4 v

TIPOG avToLG AF,YOVTSC AVSPF,C
to them saying men
preposition + accusative (recipient) Accusative Pres Act Ptc Nom Pl Masc - Aéyw Vocative

accusative object of mpdg

participle of indirect discourse / manner

— descriptive present

vocative (public address formula)

avnp: 'man'; the vocative "Avdpeg adeApol
is Paul's standard opening address to
Jewish audiences (v.26, 38).

adeAgol

brothers

Vocative

vocative (second element of address formula)

&8eA@dc: 'brother'; signals inclusion within
the Jewish community.

24
€l
if
conditional particle (first-class condition —
assumed true)

J4
TIG
any
Nominative

nominative subject (indefinite)

E0TLV

is

Pres Act Indic 3 Sg - eipi

copulative verb (conditional protasis)

— gnomic present

=

gV
among

preposition + dative (among/within)

vuiv
you
Dative

dative of location/sphere

Adyog

word

Nominative

nominative subject of éotiv

Adyog: 'word, message'; Adyog
napakAfoswg is a technical term for the
synagogue homily.

TAPAKANGEWG
of exhortation
Genitive

genitive of content/quality

napdkAnoig: 'exhortation, consolation,
encouragement'; the same phrase in Heb
13:22 for that letter's homiletical character.



TPOG
for

preposition + accusative (aimed at)

™oV
the

Accusative

article

Aaov

people

Accusative

accusative object of mpds (the intended audience)

Aadg: 'people'; in Acts, often Israel as God's
covenant people.

Aéyete

say it

Pres Act Impv 2 P1- Aéyw

main verb (apodosis — command)
— ingressive present imperative

Aéyw: 'speak’; the present imperative

invites ongoing address.

16 &vaotic 8¢ MadAog kai kataceioag Th xeipi einev: "Avdpec TopanAitat kai oi poPoluevol OV Bedv,

AKOUOUTE.

So Paul stood up, and motioning with his hand, said: 'Men of Israel, and you who fear God, listen!

NARRATIVE ACTION — SPEECH INTRODUCTION

0¢€ Paul's rising to speak (&vaotds) is the standard

posture for public address in antiquity. The hand gesture (kataceicag tfj xeipl) is the orator's

attention-commanding wave, also used by Paul in 21:40. The double address ("Men of Israel and God-

fearers') signals awareness of both Jewish and Gentile proselyte audiences in the synagogue.

AVOOTAC

having stood up

Aor Act Ptc Nom Sg Masc - aviotnut
adverbial participle (antecedent action)

— constative aorist

Gviotnur: 'stand up, rise'; the posture of a
public speaker in Greco-Roman and Jewish
contexts.

SO

transitional conjunction

MadAog
Paul

Nominative

nominative subject

coordinating conjunction
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KATXOCELOOC ™m XEipt ELTMEV
having motioned with the hand said
Aor Act Ptc Nom Sg Masc * Kataoeiw Dative Dative Aor Act Indic 3 Sg - Aéyw
adverbial participle (manner/coordinate) article dative of instrument main verb
— constative aorist — constative aorist
kataoeiw: 'wave down, motion'; used of the
orator's gesture to quiet the audience; also
21:40.
v 8 2 A:" \ C
Av PEC IO'p(XT] 1Tl Kol (0] §
men Israelites and those
Vocative Vocative coordinating conjunction (second group) Nominative

vocative (public address)

vocative (national/covenant designation)

"IopanAitng: 'Israelite'; the covenant name
for the Jewish people; Paul addresses them
as inheritors of the promises.

article (substantizing the participle popovuevor)

@ofovuevor

fearing

Pres Mid Ptc Nom Pl Masc - poféopat
substantival participle (second address group)
— descriptive present

@oféopar: 'fear'; ol poPovuevor Tov Bedv =
'God-fearers, Gentile sympathizers who
attended the synagogue but had not
converted.

oV
the

Accusative

article

0cov
God

Accusative

accusative object of pofovuevor

AKoVGaTE
listen

Aor Act Impv 2 Pl - dxoow

main verb (imperative of address)
— ingressive aorist imperative

akovw: 'hear'; the aorist imperative calls
for attentive engagement.



17 6 0e6¢ 00 AaoD tovtou TopanA €gAé€ato ToUg Tatépag NUAV, Kal TOV AadV GPwoev €V Tf] TapotKiq £v

Yil Atyomtov, kai petd Ppayiovog vPnAod é€fyayev abtoug €€ avTiC.

The God of this people Israel chose our fathers and exalted the people during their stay in the land of
Egypt, and with uplifted arm he led them out of it.

HEILSGESCHICHTE OPENING (ASYNDETON — SERMON BODY BEGINS)

ASYNDETON

Paul begins, like

Stephen in Acts 7, with a survey of Heilsgeschichte (salvation history). The three aorists (chose,
exalted, led out) run from election to Exodus. 'With uplifted arm' (Bpaxiovoc OUnAod) is an Exodus

idiom (Exod 6:1 LXX; Deut 4:34), anchoring the sermon in OT redemptive narrative.

) 0e0¢ 100 Aaod

the God of people

Nominative Nominative Genitive Genitive

article nominative subject article genitive of relationship
0edg: identified as 'the God of this people | Aadg: "people'; covenant people.
Israel' — not a universal abstraction but
the covenant God.

TO0UTOV TopanA £€eAé€ato T0UG

this Israel chose the

Genitive Genitive Aor Mid Indic 3 Sg - ékAéyw Accusative

genitive demonstrative (agreeing with A«oo) genitive (apposition or specification) main verb (first historical act) article

"lopan): the covenant name; Paul situates
Jesus within Israel's story.

— constative aorist

ekAéyopat: 'choose, elect'; the election of
the patriarchs grounds all subsequent
saving acts.
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TATEPAG
fathers

Accusative

accusative direct object

natip: 'father'; the patriarchs — Abraham,
Isaac, Jacob.

€ ~ \
Nu®Vv Kol
our and
Genitive coordinating conjunction

genitive of relationship (Paul identifies with his
audience)

™oV
the

Accusative

article

=

Aaov
people
Accusative

accusative direct object of typwaoev

-

VY woev v
exalted / made great during
Aor Act Indic 3 Sg - VPéw preposition + dative (temporal circumstance)
main verb (second historical act)

— constative aorist

vYdw: 'lift up, exalt'; here of God's
providential growth and elevation of Israel
in Egypt despite oppression.

T
the

Dative

article

TAPOIKIX
sojourn

Dative
dative of time/circumstance
napotkio: 'sojourn, dwelling as a stranger";

the Exodus term for Israel's alien status in
Egypt (Gen 15:13 LXX).

£V Yii
in land

preposition + dative (location) Dative

dative of location

Aiy0mTov
of Egypt

Genitive

genitive of possession

Afyvntog: Egypt; the place of bondage and
of divine rescue.

\

KA1l
and

coordinating conjunction

\ 4
UETA Bpaxiovog
with arm
preposition + genitive (accompaniment/means) Genitive

genitive of instrument (with uetd)

Bpaxiwv: 'arm'; 'uplifted arm' (Bpaxicwv

UYnAde) is the LXX idiom for God's saving
power in the Exodus (Exod 6:1; Deut 4:34).

vyPnAod
uplifted
Genitive

genitive adjective (modifying Bpayiovog)



£ENyayev
led out

Aor Act Indic 3 Sg - €€dyw

main verb (third historical act — Exodus)
— constative aorist

£€dyw: 'lead out'; the Exodus verb par
excellence (Exod 3:10 LXX).

avToVG
them

Accusative

accusative direct object

€€
out of

preposition + genitive (source/separation)

18 Kal WG TECOCAPAKOVTAETT] XPOVOV £TPOTOPOPNOEV AVTOVS £V Tf] EPNUW*

and for a period of about forty years he endured their ways in the wilderness;

CONTINUATION OF RETROSPECT (WILDERNESS PERIOD) KO = The textual variant here is significant:

¢tpomogdpnoev ('bore with their ways/moods') vs. £tpo@o@bpnoev (‘nourished/fed them'). The former
(adopted here with NA28/SBLGNT) is the harder reading and echoes Deut 1:31 LXX; the latter softens
the picture of Israel's waywardness. The forty-year period is the Sinai/wilderness generation.

auTic
it
Genitive

genitive of separation (Egypt, feminine
antecedent)

coordinating conjunction (continuing survey)

C
0g
about
adverb of approximation

w¢: here approximative, 'about'; common
with numbers in Acts.

TEOOO paKOVt(xstﬁ
forty-year

Accusative

accusative adjective (modifying xpdvov)

tecoapakovtaetic: 'of forty years'; a
compound adjective; the wilderness
generation (Num 14:33-34).

XPOvov
period
Accusative

accusative of extent of time

xpévoc: 'time, period'; the accusative
marks the duration of the action.



ETPOTIOPOPNOEV aUTOUG v

endured their ways them in
Aor Act Indic 3 Sg* tpomo@opéw Accusative preposition + dative (location)
main verb accusative direct object

— constative aorist

Tpomo@opéw: 'bear with (someone's)
ways/manner'; hapax in NT; the harder
reading, supported by Sinaiticus and
Vaticanus, echoes Deut 1:31 'carried/bore
you as a man bears his son

7 4
Epripe
wilderness
Dative

dative of location

£pnuoc: 'wilderness, desert'; the forty-year
period of wandering (Num 32:13).

19 «kai kaBeAwv €0vn enta €v Yii XavaaVv KATEKANPOVOUNGEV TNV YAV a0TOV

and after destroying seven nations in the land of Canaan, he gave them their land as an inheritance

CONTINUATION (CONQUEST OF CANAAN) KOl  The Conquest is summarized in a single verse,
following Deut 7:1 (seven nations). The verb katekAnpovouncev ('gave as inheritance') is LXX language
for the apportionment of the Promised Land (Josh 14:1-2). The rapid pace of the survey keeps the focus

moving toward David.

T
the

Dative

article



”~ - ™ S

Kol kaOeAwv £0vn EMTX

and having destroyed nations seven

coordinating conjunction Aor Act Ptc Nom Sg Masc - kaBaipéw Accusative Accusative
adverbial participle (antecedent action) accusative direct object of kxOeAdyv accusative numeral (modifying &vn)
— constative aorist £0vog: 'nation, people'; the seven Canaanite

a tions listed in Deut 7:1.
kabaipéw: 'take down, destroy, overthrow'; nations fisted in beu

used of nations toppled in battle.

~ = ~ ™ - ™ -~

b A ’7 /4
eV m Xavaav KatsKAT] POVOUNOCEV
in land Canaan gave as inheritance
preposition + dative (location) Dative Genitive Aor Act Indic 3 Sg - katakAnpovouéw
dative of location genitive of possession main verb
Xavadv: Canaan; the land promised to — constative aorist

Abraham (Gen 12:7).
( ) katakAnpovopéw: 'allot as an inheritance';

LXX verb for the distribution of Canaan
among the tribes (Josh 14:1).

1 ~ )~

mv v AVTWV

the land their

Accusative Accusative Genitive

article accusative direct object genitive of possession (the nations' land given to
Israel)

20 WG €Teotv TETPAKOGIOLG Kol TTEVTAKOVTA. Kal HeTd TadTa EdwKEV KPLTAG £WG ZapoLnA To0 TpogrTov.

for about four hundred and fifty years. After that he gave them judges until Samuel the prophet.

CONTINUATION (PERIOD OF JUDGES) = Ko The 450-year figure is debated: it may cover the combined
period of Egypt + wilderness + settlement (cf. 1 Kgs 6:1 LXX), or the total of the judge-periods in Judges.
Paul's survey is theologically paced, not chronologically precise. Samuel is the transitional figure who

anoints the first two kings, making him the hinge to the Davidic line.



WG
about

adverb of approximation

£teov

years

Dative

dative of extent of time

| €to¢: 'year'; dative of time within which.

=

TETPAKOGIOLG
four hundred

Dative

dative numeral

coordinating conjunction

MEVTNKOVTX
fifty
Dative

dative numeral (continuing the count)

Kai
And

coordinating conjunction (new sentence)

=

UETA
after

preposition + accusative (temporal)

™

tadta
these things

Accusative

accusative object of uetd (temporal referent)

£dwkev
gave

Aor Act Indic 3 Sg - §idwpt

main verb

— constative aorist

didwr: 'give'; God is the subject — he

KPLTOG

judges

Accusative

accusative direct object

kpirrig: 'judge'; the charismatic leaders of
Israel during the period of the book of

appointed the judges. Judges.
T00 TPOPHTOL
the prophet
Genitive Genitive
article genitive (in apposition to Zouovri))

npo@rtng: Samuel is both judge and
prophet (1 Sam 3:20); his prophetic role is
emphasized here as the link to the Davidic
promise.

=

(%4

EWC

until

preposition + genitive (temporal limit)

£w¢: 'until, as far as (time)'; marks the
terminus of the judge period.

™

TauounA
Samuel

Genitive

genitive of limit (with éwg)

TapovnA: the last judge and first writing-
era prophet; the hinge figure between
judges and kings.



21

KakeIBev fTioavto PactAéa, kal €dwkev avToig 0 Be0C TOV ZaovA LIOV Kig, Avdpa €k UATRC Beviauiy,

€T TECOOPAKOVTQ:

and then they asked for a king, and God gave them Saul the son of Kish, a man from the tribe of

Benjamin, for forty years.

CONTINUATION (MONARCHY BEGINS — SAUL)

KakelOev  Paul moves quickly through Saul's forty-

year reign — a figure drawn from Jewish tradition rather than explicit OT data. The mention of 'Saul

son of Kish' by an audience hearing from Saul/Paul of Benjamin (Phil 3:5) creates an ironic double

portrait: Israel's first Saul ultimately rejected; the second Saul (Paul) now carrying the gospel forward.

KAKETOeV
and from there
adverb of sequence (crasis: kai éxeibev)

kAkeibev: crasis of kai xeibev; 'and then
from that point'; narrative progression.

k) 4

NTHOXVTO

[

asked for

Aor Mid Indic 3 Pl - aitéw
main verb

— constative aorist

aitéw: 'ask, request'; the middle voice here
conveys self-interested requesting — they
asked for themselves (1 Sam 8:5).

BaciAéa
aking

Accusative

accusative direct object

BaoiAevc: 'king'; Israel's request for a king
was an ambiguous act — accepted by God
but seen as a rejection (1 Sam 8:7).

coordinating conjunction

=

£8wkev
gave

Aor Act Indic 3 Sg - §idwpt

main verb

— constative aorist

™

P

aUTOiG
them

Dative

dative indirect object

the

Nominative

article

0e0¢
God

Nominative

nominative subject
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OV ZaoUA viov Kig

the Saul son Kish

Accusative Accusative Accusative Genitive

article accusative direct object accusative (in apposition to Laov\) genitive of relationship (patronymic)
TaovA: the Hebrew form of the first king's | Kig: Kish, Saul's father (1 Sam 9:1).

name; the speaker's own Hebrew name
creates an implicit irony.

~ - - ™ - ™ -~

avdpa €K @UATiG Beviaputv

aman from tribe Benjamin

Accusative preposition + genitive (origin) Genitive Genitive

accusative (third appositive to Zaov)) genitive of origin genitive (tribe name)
@UAN: 'tribe; tribal identification was Beviapiv: Benjamin; both Saul the king and
central to Jewish identity (Phil 3:5: Paul Paul the apostle are Benjaminites.

also claims Benjamin).

£t TECCAPAKOVT
years forty

Accusative Accusative

accusative of extent of time accusative numeral (with &)

tecoapdkovta: Josephus also gives Saul a
40-year reign (Ant. 6.378); the OT itself is
less clear.



27 KAl HETAOTAONG AUTOV Hyelpev TOV Aavid avtoig €i¢ factAéa, W Kal einev paptuproag Evpov Aautd tov

100 'Tecoat, &vOpa Kata TNV Kapdiav pov, 0¢ ool Tdvta T& OeAuatd pov.

and after removing him, he raised up David for them as king, of whom he testified: 'l have found
David, the son of Jesse, a man after my own heart, who will do all my will!

CULMINATION OF SURVEY — DAVID (THE PIvoT) KOl The replacement of Saul by David is the
narrative's turning point; Paul cites a conflated OT testimony about David — drawn from Ps 89:20 LXX,
1 Sam 13:14 ("a man after my own heart'), and Isa 44:28 (‘who will do all my will'). This composite

citation is the hermeneutical key: Jesus is the ultimate son of David who fulfills what David only

prefigured.
\ 4 k) 1 v
Kol METAOCTIOAC avtov nNyepev
and having removed him raised up
coordinating conjunction Aor Act Ptc Nom Sg Masc - uebiotnu Accusative Aor Act Indic 3 Sg - éyeipw
adverbial participle (antecedent to ffysipev) accusative direct object of uetaotrioog main verb
— constative aorist — constative aorist
pebiotnur: 'remove, transfer'; God removed éyelpw: 'raise up'; used of God raising kings,
Saul from kingship (1 Sam 15:23, 28). prophets, and ultimately Jesus (cf. v.30 —
the same verb for the resurrection).
1 1 R ~ b
TOoV A(XUls xuTo1g €1C
the David for them as
Accusative Accusative Dative preposition + accusative (role/function — i¢
article accusative direct object of fiyeipev dative of advantage Paoihén = as king)

Aavid: the key figure of the survey; Jesus
kingship is grounded in the Davidic
covenant.



BaciAéa
king
Accusative

accusative object of ei¢ (predicative)

of whom

Dative

relative pronoun (dative with einev — indirect
discourse introduction)

Kol
also

adverbial kai (additionally)

EIMEV

said

Aor Act Indic 3 Sg- Aéyw
main verb (citation formula)

— constative aorist

=

papTuprcag
having testified

Aor Act Ptc Nom Sg Masc * HapTupéw

adverbial participle (manner of the saying —
testified)

— constative aorist

™

P

Evpov
I have found

Aor Act Indic 1 Sg - evpiokw

main verb of quotation

— constative aorist

evpiokw: 'find'; Ps 89:20 LXX: 'l found David

=

Aavid
David

Accusative

accusative direct object of EGpov

™oV
the

Accusative

article (with patronymic genitive)

Haptupéw: "testify, bear witness'; God's my servant!
words about David have the character of
divine testimony.
~ ) ’7 v \
TOL Iecoal (XVSP(X KATA
of Jesse aman after / according to
Genitive Genitive Accusative preposition + accusative (conformity/standard)

article (son of Jesse — articular genitive idiom)

genitive (patronymic)

| "leocad: Jesse, David's father (1 Sam 16:1).

accusative (apposition to Aavis in the citation)

=~

121\Y
the

Accusative

article

™

P

/4
kapdiav
heart

Accusative

accusative standard of conformity (with kard)

kapdia: 'heart'; 'a man after my own heart'

(1 Sam 13:14) is the classic Davidic
description.

Hov
my
Genitive

genitive of possession (God's heart)

™\
oG
who

Nominative

relative pronoun (subject of mowoet)
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4 Ié \ f U4 Ié
o oeEL TTAVTA T 98?\1’] patTx

will do all the will / desires
Fut Act Indic 3 Sg - to1éw Accusative Accusative Accusative
relative clause predicate accusative adjective (modifying OeArjuar) article accusative direct object of moirjoet

— predictive future BéAnua: 'will, purpose'; 'all my will' is total

, compliance with God's design.
notéw: 'do, perform'; Isa 44:28 (of Cyrus; P g

applied typologically here to David and
then to Jesus).

pov
my

Genitive

genitive of possession

23 touToL 0 B£0¢ G410 TOU OMEPUATOS KAT EmayyeAiav fyayev T TopanA cwtiipa Incodv,
From the descendants of this man, according to promise, God has brought to Israel a Savior, Jesus,

PIVOT TO THE GOSPEL ANNOUNCEMENT (ASYNDETON — THE KEY THESIS) | AsynpeTon | This is the
sermon's thesis statement: Jesus is the Davidic Savior fulfilling the promise to the fathers. The phrase
kat énayyeAiav (‘according to promise') ties Jesus' arrival to all of the preceding Heilsgeschichte. The
title cwthp ('Savior') is rare in Paul's letters but frequent in Luke-Acts, picking up OT usage (Judg 3:9

LXX).
7 (4 1 b \
TOUTOU ) Oeog aTO
of this man the God from
Genitive Nominative Nominative preposition + genitive (source/descent)

genitive of reference (David as antecedent) article nominative subject



”~ ™ - ™ e

100 OTEPUATOG KAt enayyeMav

the seed / descendants according to promise

Genitive Genitive preposition + accusative (standard/norm) Accusative

article genitive of origin (oéoua Aavis) accusative of standard (with katd)
onépua: 'seed, offspring'; the Davidic énayyeAia: 'promise'; the Davidic covenant
messianic promise runs through oéppa promise of 2 Sam 7 and its prophetic
Aovid (2 Sam 7:12; Rom 1:3). elaborations.

v ~ ,I \ A ~

NYXyYev W opan owTnpa

brought / led to Israel Savior

Aor Act Indic 3 Sg - dyw Dative Dative Accusative

main verb article dative of advantage (to Israel) accusative predicate (in double accusative with

: : ffyayev — 'brought as Savior')
— constative aorist

. . . . . owthp: 'savior, deliverer'; the OT raised-up-
dyw: 'lead, bring'; God is the active subject

deliverer motif (36pét); applied to Jesus as
bringing the Savior to Israel. (36pet); app J

the definitive deliverer.

b ] ~
Inocovv

Jesus

Accusative

accusative direct object (the name identifying the
Savior)

"Incodc: the personal name of the Savior;
Greek form of Hebrew Yé${ia¢, 'the LORD
saves.



24 1poknpLEAVTOG TwdVVoL TP TPOSWTOL THC 16680V abTod PdnTiopa petavoiag mavti Td Aad TopanA.

before his coming, John having proclaimed beforehand a baptism of repentance to all the people of

Israel.

ELABORATION — JOHN'S ROLE AS FORERUNNER (GENITIVE ABSOLUTE) | asynpeTon | The genitive
absolute (mpoknpv&avtog Twdvvov) is a parenthetical explanation of Jesus' coming. Paul does not
linger on John but establishes his forerunner role (npo6 nposwmnov = 'before the face of'), echoing Mal

3:1 and Luke's own earlier narrative (Luke 1-3), ensuring the synagogue audience understands John as

the prophetic herald, not a rival.

4 b} Ié \ ’
TTPOKN PUE(XVTOC Iwavvovu PO TTPOOCWTTOV
having proclaimed beforehand John before face
Aor Act Ptc Gen Sg Masc - Tpoknp0ocw Genitive preposition + genitive (temporal precedence) Genitive
genitive absolute (temporal — before Jesus' genitive absolute subject genitive (Semitic idiom: mpd Tpoamov = 'before
i) "lwdvvng: John the Baptist; introduced here thefucelof)
— constative aorist without further identification, npdownov: 'face'; tpd mpoownov = Hebrew
presupposing the audience's knowledge. lipné, 'before'; echoes the Malachi

npoknpvoow: 'proclaim beforehand'; the
: e . forerunner oracle.
prefix npo- is significant — John's ministry

is antecedent and preparatory.

”~ ™ - ™ ~ -

Tiig glo0dov avToD Bantiopa

the coming / entrance his baptism

Genitive Genitive Genitive Accusative

article genitive of time (before Jesus' arrival) genitive of possession (Jesus' coming) accusative direct object of mpoknpvéavrog

elo0dog: 'entrance, coming'; Jesus' public Péntiopa: 'baptism'; John's distinctive rite

ministry is described as an 'entrance!

of repentance-immersion.
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ueTavolag TavTi Q® Aa®

L}

of repentance to all the people

Genitive Dative Dative Dative

genitive of content / quality dative of indirect object (universal offer) article dative of indirect object
petdvowa: 'repentance, change of mind'; | ndg: 'all'; the universal scope of John's call.

the inward disposition that John's baptism
expressed and demanded.

TopanA
of Israel

Genitive

genitive (specifying the people)

25 &g 8¢ émAfpou Twdvvng Tov dpduov, Eleyev: T ug vmovoeite givat; oUk eiul &y AN 1800 #pyetat uet
&g o0 ovUk et &€10¢ T6 HIEdNUA TV TOdGV Adoat.

And as John was finishing his course, he kept saying, 'What do you suppose I am? I am not he. But

behold, one is coming after me, the sandal of whose feet I am not worthy to untie

ELABORATION ON JOHN'S DISCLAIMER = O€ = John's self-disclaimer (o0k giui £y) mirrors the Fourth
Gospel (John 1:20) and situates the Baptist firmly in a subordinate, preparatory role. The sandal
metaphor (t0 Onddnua AGoat) occurs in all four Gospels and here in Acts; the 'course' metaphor

(dpduog) recurs in Paul's own self-description in 20:24 and 2 Tim 4:7.



WG
as / when

temporal conjunction

™

O

now

transitional conjunction

£nAnpov
was completing

Imperf Act Indic 3 Sg - TAnpéw

main verb (temporal clause)

— progressive imperfect (ongoing toward
completion)

mAnpdw: 'fill, complete, fulfill'; '‘completing
his course' — a race metaphor.

Twavvng

John

Nominative

nominative subject

1 /4 b4 7
TOoV 8 pouov EASY tAY T
the course / race he kept saying what
Accusative Accusative Imperf Act Indic 3 Sg - Aéyw Accusative
article accusative direct object of énArjpov main verb (John's habitual disclaimer) accusative predicate in the question (tf eivou =
, . 'what to be’
dpduoc: 'course, race'; athletic metaphor — iterative/customary imperfect )
for one's God-given calling; Paul uses it of
. . 2 - . Aéyw: the imperfect marks repeated
his own ministry (20:24; 2 Tim 4:7).
utterance.
I\ (4 ~ 5 )
EME UTTOVOELTE Ewval OUK
me do you suppose to be not
Accusative Pres Act Indic 2 P1- 0movoéw Pres Act Inf - eii negative particle
accusative subject of infinitive (indirect main verb of the question infinitive of indirect discourse (object of
discourse) ) Umovoeire)
— gnomic present
. . . , — gnomic present
vmovoéw: 'suppose, suspect, conjecture'; a
mild verb for what people were (perhaps
wrongly) imagining.
7 \ 7 I4 ) b b \
elpt EYW GAA 1dov
[am I but behold
Pres Act Indic 1 Sg - elp{ Nominative strong adversative conjunction attention marker (announces the Coming One)

main verb (emphatic denial)

— gnomic present

emphatic pronoun (subject of eiui)



™ ™ -

£pxeta UET EUE 0V

is coming after me of whom

Pres Mid Indic 3 Sg - €pxopat preposition + accusative (temporal sequence) Accusative Genitive

main verb (futuristic present) accusative object of uetd relative pronoun (genitive of possession — whose
sandal)

— futuristic present (imminent arrival)

£pxopat: 'come'; the present tense
expresses prophetic immediacy.

oUK glul a&iog T0
not [am worthy the
negative particle Pres Act Indic 1 Sg - eiui Nominative Accusative
copulative verb predicate adjective article
— gnomic present &&ro¢: 'worthy, deserving'; the sandal

metaphor expresses total subordination —
even the lowliest slave task is too dignified
for John vis-a-vis Jesus.

VoSN« TV Mod&HV Aboat

sandal of the feet to untie

Accusative Genitive Genitive Aor Act Inf - Adw

accusative direct object of Avoou article genitive of possession (whose feet) epexegetic infinitive (explaining &&iog)
onédnua: 'sandal'; removing a master's — constative aorist

sandal was a slave's duty; the Rabbis said a

Aow: 'loose, untie'; th dal-loosi
disciple should not do this for his teacher. v Toose, tntle; the sanaal-oosing

metaphor appears in all four Gospels and
Acts.



26 "Avdpeg adelgot, viol yévoug APpadu kal ol £v LUIV @oPolpevol Tov Bedv, Muiv 6 Adyog Tfig cwtnpiag
TavTnC £€amectdAn.

Brothers, sons of Abraham's family, and those among you who fear God, to us the word of this
salvation has been sent.

DIRECT ADDRESS — APPLICATION OF THE SURVEY (ASYNDETON) | AsyNDETON | A second direct address
(cf. v.16) marks the transition from historical survey to personal application. The emphatic fjuiv (‘to
us') at the front of the clause claims the gospel not for a distant audience but for these very hearers.

The passive é€aneotdAn ('was sent out') keeps God as the agent.

"Avdpeg adeAgoi viol YEVOug

men brothers sons of race / family

Vocative Vocative Vocative Genitive

vocative (public address — second instance) vocative vocative (third characterization) genitive of relationship
vidg: 'son'; 'sons of Abraham's race' invokes yévog: 'race, family, offspring'; emphasizes
the covenantal privilege and responsibility biological and covenantal descent from
of the audience. Abraham.

APpaap Kol ol v

Abraham and those among

Genitive coordinating conjunction (second group) Nominative preposition + dative (location/sphere)

genitive of possession (Abraham's family) article (substantizing participle)

i € o~ 1 ’ [ \ 10 J4

LMLV (POBOULISVOI TOoV Ocov

you fearing the God

Dative Pres Mid Ptc Nom Pl Masc - @poféopat Accusative Accusative

dative of location substantival participle (God-fearers) article accusative object of pofovuevor

— descriptive present
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Nuiv 0 Aoyog g

to us the word of
Dative Nominative Nominative Genitive
dative of advantage (emphatic — fronted) article nominative subject article
i 7 1 ’ 1 b 7 )
owWTIPLXG TavTng 8{0(1‘(80":0(7\11
salvation this was sent out
Genitive Genitive Aor Pass Indic 3 Sg - ¢€amooTéAAw
genitive of content/quality genitive demonstrative (the specific salvation just main verb
owtnpia: 'salvation, deliverance'; the goal TR — constative aorist

f the entire Heil hicht : : 2 . q
Of the entire Hetlsgeschichite survey. efamootéMw: 'send out fully'; intensive

compound; the divine passive credits God
with sending the gospel word.

27 0l Yxp KATOIKODVTEG €V TepoucaAN U Kal ol dpXOVTEC AVTWV TOUTOV AyVONOAVTES, KAl TAG PWVAG TV
TPOPNTAV TAG KATA AV 6dBPATOV AVAYLIVWOKOUEVAG KPIVAVTES ETANPWOAV.

For those who live in Jerusalem and their rulers, because they did not know him and did not
understand the voices of the prophets that are read every Sabbath, fulfilled them by condemning

him.

EXPLANATORY (THE IRONY OF REJECTION FULFILLING PROPHECY) Yd(p This is Luke's great irony: the
Jerusalem leaders' ignorance of the prophets they heard every Sabbath was precisely the mechanism
by which the prophecies were fulfilled. Two aorist participles (&yvorjoavteg, kpivavtec) govern the
main verb énAfpwoav ('fulfilled'). The double dyvorioavtec (‘not knowing') covers both Jesus himself

and the prophetic Scriptures about him.



[ 4
(0] 8
those

Nominative

article (substantizing participle)

"

P

yap
for

explanatory conjunction

KOTOLKOUVTEG EV
dwelling in
Pres Act Ptc Nom Pl Masc - katotkéw preposition + dative (location)
substantival participle (subject)

— descriptive present

katokéw: 'dwell, reside'; the permanent
Jerusalem residents as opposed to diaspora

Jews.
b \ \ [ v
ISPOUO’(X)\]’".I KOl (0] § XPXOVTECQ

Jerusalem and the rulers

Dative coordinating conjunction Nominative Nominative

dative of location article nominative subject (coordinate)
dpxwv: 'ruler, leader'; the Sanhedrin and
priestly leadership who engineered the
trial.

hJ ~ ~ b4 U4 \

autTwyv TOUTOV AYVOT|OaVTEQ K1

their this one not recognizing and

Genitive Accusative Aor Act Ptc Nom Pl Masc - &yvoéw coordinating conjunction

genitive of possession

accusative direct object of dyvorjoavteg (and
Kpivavreg)

adverbial participle (causal)
— constative aorist

ayvoéw: 'not know, be ignorant of'; the
same verb Paul uses in 1 Tim 1:13 of his
own pre-conversion state.

=

TG
the

Accusative

article

"

P

PWVAG
voices

Accusative

accusative direct object of kpivavreg

@wv1: 'voice'; here the words/oracles of
the prophets as spoken/read aloud.

TV TPoOPNTOV
of the prophets
Genitive Genitive

article genitive of source



”~ ™ S

\ \ ~ 7
TG KATa oV capPatov

the every every Sabbath
Accusative preposition + accusative (distributive — every Accusative Accusative
article (with participle dvayvwokouévag) Sabbath) accusative adjective (distributive) accusative object of kard (distributive)
b4 /4 7 bl 4
AVAYIVWOKOUEVAG KPIVAVTEG ETIAT] pwoav
being read having judged / condemned fulfilled
Pres Pass Ptc Acc Pl Fem - &vaylviokw Aor Act Ptc Nom Pl Masc - kpivw Aor Act Indic 3 P1- mAnpéw
attributive participle (modifying tég pwvdc) adverbial participle (means by which prophecies main verb
i ) were fulfilled) ) )
— progressive present (regular practice) — constative aorist
avaywvwokw: 'read aloud'; the lectionary - constative aorist mAnpow: 'fulfill, fill up'; Luke's key
readings every Sabbath. kptvw: 'judge, condemn'; the same word is fulfillment verb; the act of rejection itself
used for judicial condemnation. accomplished the prophetic plan.

28 kat undeuiav aitiav Bavdatov ebpdvteg frioavto IMMAdTOV avaipedijval avTov.

And though they found no ground for a death sentence, they asked Pilate to have him executed.

ELABORATION (THE LEGAL INJUSTICE OF THE CONDEMNATION) = KO —The concessive force of undepiav
aitiav Oavdrov evpdvteg ("having found no cause for death') echoes Pilate's repeated declarations of
innocence in the Gospel (Luke 23:4, 14, 22). The narrative stress on groundlessness prepares the way
for the resurrection: if the death was unjust, the vindication (resurrection) is all the more certain.

Kal undeuiav altiav Oavdatov
and no cause / charge of death
coordinating conjunction Accusative Accusative Genitive
accusative adjective (negated — modifying accusative direct object of evpovreg genitive of quality (a death-worthy charge)
airiav) aitia: 'cause, reason, charge'; the legal term Bdvarog: 'death'; the charge that merits
undefs: 'no one, none'; here the feminine for a capital accusation. capital punishment.

form modifying aitia.



EVPOVTEG
having found

Aor Act Ptc Nom Pl Masc - e0piokw

adverbial participle (concessive)

— constative aorist

i k) 14
axvtov
him
Accusative

accusative subject of infinitive

NTNoAVTO
they asked

Aor Mid Indic 3 Pl - aitéw

main verb
— constative aorist

aitéw: 'request'; middle — requested for
their own purposes.

MAd&tov

Pilate

Accusative

accusative direct object of jtrioavro

MiAGtog: Pontius Pilate, Roman prefect of
Judea; his name corroborates the historical
grounding of the passion.

avaipedijvat
to be executed

Aor Pass Inf - Gvaipéw

infinitive of content (object of fjtiicavro — what
they requested)

— constative aorist

avaipéw: 'take up, kill, execute'; Luke's
term for killing (cf. 2:23; 7:28).

« \ /4 e \ \ b ~ /4 /4 b4 \ ~ A b4 b ~
29 wg 8¢ étéAecav mAvVTa T ePt abTOD Yeypaupéva, kabeAdvteg amnod tod VAoV €Onkav ig uvnueiov.

And when they had fulfilled all that had been written about him, they took him down from the tree

and laid him in a tomb.

FULFILLMENT STATEMENT — PASSION AND BURIAL

0¢ The generic 'they' of the burial is ambiguous

— in the Gospels it is Joseph of Arimathea; Paul summarizes rapidly. E0Aov ('wood/tree') for the cross

is the distinctive early Christian term drawn from Deut 21:23 (also used by Paul in Gal 3:13 and Acts

5:30), signifying the curse-bearing significance of the crucifixion.

WG
when

temporal conjunction

™

O
now

transitional conjunction

£téleoav

they completed

Aor Act Indic 3 Pl - teAéw
main verb (temporal protasis)

— constative aorist

teléw: 'complete, finish, fulfill'; the ironic
subject is 'they' — the opponents
accomplished the very plan of God.

MTAVTX
all

Accusative

accusative adjective (modifying t& yeypouuéve)



T TEepl
the things about

Accusative preposition + genitive (reference)

article (substantizing participle)

=

avtod
him
Genitive

genitive of reference

)

YEYPOAUMUEVK
written

Perf Pass Ptc Acc Pl Neut - ypdow

substantival participle (object of éréAecav)

— intensive perfect (the standing written
record)

ypdow: 'write'; the perfect emphasizes the

permanent, authoritative written record.

14 b \
kaBeAovteg 461(6)
having taken down from
Aor Act Ptc Nom Pl Masc - kaBatpéw preposition + genitive (separation)

adverbial participle (antecedent action — descent
from cross)

— constative aorist

kabaipéw: 'take down'; the same verb as
v.19 for 'destroying' nations — an ironic

To0
the

Genitive

article

echo.
v, b ~
€0nkav €1g Hvnueiov
they laid in atomb
Aor Act Indic 3 P1- tibnut preposition + accusative (goal/location) Accusative

main verb (apodosis)
— constative aorist

TiOnut: 'place, lay'; the burial is stated
briefly — not who, only the fact.

accusative of goal

pvnueiov: 'tomb, memorial'; from pvdouat
('remember') — the tomb is the place that
remembers.

EVAov

tree / wood / cross
Genitive

genitive of separation

E0Mov: 'wood, tree'; the cross as E0Aov
invokes Deut 21:23 LXX ('cursed is everyone
who hangs on a tree'), read as
Christological in Paul (Gal 3:13).



30 0 d¢ 0g0g fiyelpev aLTOV €K VEKPOV-
But God raised him from the dead;

STRONG ADVERSATIVE REVERSAL — RESURRECTION ANNOUNCEMENT | O€ = This short, stark sentence is
the center of the entire sermon. The adversative 8¢ ('but') signals the divine reversal of human
condemnation. The verb fiyeipev ('raised') is the same as v.22 ('God raised David') — the linguistic
connection is deliberate: David's raising (appointment as king) is the type; Jesus' raising (from the

dead) is the antitype, and the greater fulfillment.

"

y o€ 0e0g fYELPEV

o

the but God raised

Nominative strong adversative conjunction Nominative Aor Act Indic 3 Sg - éyeipw

article nominative subject (emphatic contrast to 'they') main verb

— constative aorist
gyeipw: 'raise'; the resurrection verb par
excellence in Paul (Rom 4:24; 8:11; 10:9);
echoes v.22 where God 'raised up' David.
R 1 b ~

avtov €K VEKPWYV

him from the dead

Accusative preposition + genitive (separation — out of death) Genitive

accusative direct object genitive of separation (from among the dead)

vekpdg: 'dead'; éx vekp@v = 'from among
the dead' — emergence from death's
domain.



€101V U&pTLPEC ALTOD TTPOG TOV AddV.

and he appeared for many days to those who had come up with him from Galilee to Jerusalem, who

are now his witnesses to the people.

EVIDENTIARY ELABORATION (RESURRECTION APPEARANCES)

33) as a continuation of theirs.

0G  The relative clause grounds the
resurrection in eyewitness testimony. G@0n (‘he was seen/appeared') is the technical LXX term for
divine appearances (Gen 12:7; 17:1) and the early kerygmatic formula (1 Cor 15:5-8). The witnesses are
the Galilean disciples — Paul situates himself outside the Twelve but will claim his own witness (vv.32-

31 0 Wbn mi nuépag mAeiovg toig cuvavaPioty adT® &mo th¢ TahAalog €ig TepovoaAny, oltiveg VOV

N

o R4

06 doliy

who appeared / was seen
Nominative Aor Pass Indic 3 Sg - 6pdw

relative pronoun (subject — antecedent: Jesus main verb of relative clause

€Tl
for

preposition + accusative (extent of time)

™

=

(4 ’7
nNuepag
days
Accusative

accusative of extent of time

raised) . .
— constative aorist
Opdw: passive GO is the standard
Septuagintal verb for divine appearances
and the NT resurrection-appearance
formula.

7 ~ S~ R ~
T[ASIOUC TOo1G O'UV(XV(XB(XO'IV avTw
many / more those who had come up together with him
Accusative Dative Aor Act Ptc Dat Pl Masc - suvavapaivw Dative

accusative adjective (modifying fuépag) article (substantizing the participial phrase)

mAelwv: comparative of ToAvg; 'many days'
— Acts 1:3 specifies forty days.

substantival participle (dative indirect object of
Webn)
— constative aorist

ouvavaPaivw: 'go up together with'; the

Galilean pilgrims who accompanied Jesus
to Jerusalem.

dative of association (with cUv- prefix of
participle)



=

aTo
from

preposition + genitive (origin)

Thg
the

Genitive

article

N &

TaMAaioag
Galilee

Genitive

genitive of origin

TahAafa: the disciples' home region; their
journey to Jerusalem with Jesus is the

background of the Gospels.

€1¢
to

preposition + accusative (goal)

=

‘IepovcaAnu
Jerusalem
Accusative

accusative of goal

OITIVEC
who
Nominative

relative pronoun (qualitative — those who are
now witnesses)

Somig: qualitative relative — 'who by nature
are / those who indeed are!

vOVv
now

temporal adverb

7
€101
are
Pres Act Indic 3 P - eip{

copulative verb

— gnomic present (ongoing status)

UAPTUPES
witnesses
Nominative
predicate nominative

Hdptug: 'witness'; the key Lukan category
— witness to the resurrection is the
qualification of the apostles (Acts 1:22).

=~

Aadv
people
Accusative

accusative object of mpds (the audience of
testimony)

avTtod
of him

Genitive

objective genitive (witnesses about/to him)

TPOG
to

preposition + accusative (directed to)

oV
the

Accusative

article



32 Kol NUeig OUAG eDayyeA{ouea TV mpog ToLG TATEPAG EmayyeAlav yeEVOUEVTY,
And we bring you good news — the promise made to the fathers,

PERSONAL APPLICATION — 'WE' ANNOUNCE IT | Kol Paul shifts to the first person plural 'we' (fjugi),
identifying himself and Barnabas as the present heralds. The verb edayyeAiléueda is Paul's signature
word; here it takes a double accusative (Oudg + tiv énayysAiav) — 'we gospel you the promise! The
Pauline mission is the living continuation of the prophetic-apostolic chain.

Kol TMELG )Tl (y

gvayyeM{oueba

and we you we bring good news
coordinating conjunction Nominative Accusative Pres Mid Indic 1 Pl - edayyeAilw
emphatic nominative subject (Paul and accusative direct object (person evangelized) main verb
Barnabas) . o
— progressive/descriptive present
evayyeAilw: 'proclaim good news'; Paul's
central missionary verb; here in the middle
voice.
\ \ \ 7

mv TPOG TOoLG TATEPAG

the to the fathers

Accusative preposition + accusative (indirect object of Accusative Accusative

article promise) article accusative object of mpds (recipients of the

original promise)

b4 7 /4

EnayyeMav YEVOUEVNV

promise made / given

Accusative Aor Mid Ptc Acc Sg Fem - yivouat

accusative second object of evayyeh{dueba (the attributive participle (modifying émaryyehiorv)

content)

—> constative aorist
enayyelia: 'promise'; the , ‘ tobe. h it
Davidic/Abrahamic promise that the entire YVORaL: ‘come To be, nappert; hiere tae

. 1
e Ao e promise that came about/was made!



33 Ot tavTny 0 B€0¢ EKMENANPWKEV TOIC TEKVOLG ADTQOV NUIV avaoctroag Incolv, wg Kal €V T@ PaAu@
véypamrtal T deutépw: LIdG LoV €l 60, €y ofjuepov YeYEVVNKA ot.

that God has fulfilled this promise to us their children by raising Jesus, as it is also written in the
second Psalm: 'You are my Son; today I have begotten you!

CONTENT OF THE PROMISE (‘0TI CLAUSE) + PROOF FROM PSALM 2 = OTl 8t introduces the content of
what Paul is proclaiming. The perfect éknenAfjpwkev (‘'has fulfilled') is important: the promise is now
in a state of fulfillment. The citation of Ps 2:7 is significant for Christology: Luke applies the 'begetting'
to the resurrection, not the incarnation — the resurrection is the public declaration and enthronement
of the Son (cf. Rom 1:4).

~ - -

(74 4 [ 4 1

oTl TavTnV 0 0eo0¢g

that this the God

conjunction (6tu recitativam — content of the Accusative Nominative Nominative
promise) accusative direct object (anticipates the content article nominative subject

— the promise)

EKMEMAR PWKEV 101G TEKVOLG avTOV

has fulfilled for the children their

Perf Act Indic 3 Sg - ékmAnpdw Dative Dative Genitive

main verb article dative of advantage (fulfilled for the descendants) genitive of relationship
— intensive perfect (completed-and-standing tékvov: 'child'; those who inherit the

fulfillment) promise made to the fathers.

ékmAnpdw: 'fill out completely, fulfill'; only
here in NT; the intensive compound
stresses complete fulfillment.



Nuiv
us

Dative

dative (in apposition to Tékvoig adT@v — we are
those children)

"

P

AVAGTNONC

having raised up

Aor Act Ptc Nom Sg Masc - adviotnut
adverbial participle (means of fulfillment)
— constative aorist

aviotnuu 'raise up'; used both for raising
someone to a position (cf. v.22) and for
resurrection; both senses may be active

=~

b) ~
Incovv
Jesus

Accusative

accusative direct object of dvaotrioog

WG
as

comparative/citation conjunction

here.
\ b ~ ~
Kol Y ™ YoAud
also in the Psalm
adverbial kai (moreover, additionally) preposition + dative (locus of citation) Dative Dative
article dative of location (in the Psalm)
YaAudg: 'psalm'; the Psalms are Scripture,
bearing the same prophetic authority as
the Prophets.
4 A~ /4 c7
YEYPATITAL W 8€U‘C€p({) U106
it is written the second Son
Perf Pass Indic 3 Sg - ypdow Dative Dative Nominative
citation formula verb article dative adjective (specifying which Psalm) predicate nominative (Ps 2:7 — divine address to
. the anointed
— intensive perfect (standing written record) devtepog: 'second'; Psalm 2 was the 'second )
p o L Psalm' in the ancient enumeration (some vidg: 'son'; in Ps 2 the royal son; in Paul's
ypagw: 'write'; the standard citation ) — .
g MSS read 'first'). application the risen Lord.
formula with its permanent force.
5 14 7\
pov €l ov EYW
my you are you I
Genitive Pres Act Indic 2 Sg - eiui Nominative Nominative

genitive of relationship

copulative verb (citation)

— gnomic present

emphatic subject pronoun

emphatic subject pronoun (God speaking)



34

ONUEPOV
today

temporal adverb (the day of
enthronement/resurrection)

orjuepov: 'today'; 'today I have begotten
you' — Paul applies this to the resurrection
as the day of messianic enthronement.

YEYEVVNKG

I have begotten

Perf Act Indic 1 Sg - yevvdw
main verb (citation)

— intensive perfect (accomplished
declaration)

yevvaw: 'beget, father'; in the context of Ps
2, the royal installation formula; Paul reads
it through the lens of resurrection-
enthronement.

(01
you

Accusative

accusative direct object of yeyévvnka

OTL O€ AVESTNOEV AVTOV €K VEKPDV UNKETL HEAAOVTA DTIOGTPEPELY €1G d1apBopav, 0UTwG elpnKeV OTL

dwow LUV T Gota Aavid T TOTA.

And as for the fact that he raised him from the dead, no more to return to corruption, he has spoken

thus: 'T will give you the holy and sure blessings of David.

SECOND PROOF TEXT (ISA 55:3 — THE INCORRUPTIBILITY OF THE RESURRECTION)

inexhaustible, incorruptible life.

0¢ The argument
moves from the resurrection as enthronement (Ps 2:7) to the resurrection as freedom from corruption.
The citation from Isa 55:3 LXX (t& 8ot Aavid T miotd, 'the holy and sure blessings of David') is treated

typologically: what God promised to give to David he has now given in Christ, including the

otl
that / as for now

conjunction (introducing the point to be proved)

' 5¢

transitional/additive conjunction

avEéoTnoeV
he raised
Aor Act Indic 3 Sg - dviotnut

main verb (671 clause)

— constative aorist

D!
avtov
him
Accusative

accusative direct object



€K
from

preposition + genitive (separation)

VEKPOV
the dead

Genitive

genitive of separation

=

UNKETL
no longer
negative temporal adverb

unkétt: 'no more, no longer'; the risen life
admits no return.

™

P

uéAdovra
about to

Pres Act Ptc Acc Sg Masc - péAAw
adjectival participle (modifying avtdv —
circumstantial)

— descriptive present

€A w: 'be about to, be going to'; with the
following infinitive it negates any
impending return to corruption.

€ 4 b Ié (74
UTTOOTPEPELV €1C 81(1([)90[)“\7 OLTWG
to return to corruption / decay thus
Pres Act Inf - Umootpépw preposition + accusative (goal of the negated Accusative adverb (formula introducing citation)
complementary infinitive (with ué\Aovra) return) accusative of goal
— progressive present drpOopd: 'corruption, decay'; the

. , . . biological dissolution of the body; the key

vnootpéw: 'return'; the risen Jesus will

) term from Ps 16:10 (vv.35-37).

not 'return' to the corruption of death.

v (%4 4 € ~
glpnKev ot dwow vpiv
he has said that 1 will give you
Perf Act Indic 3 Sg - Aéyw ot recitativum (introducing the quotation) Fut Act Indic 1 Sg - §{dwut Dative

citation formula verb

— intensive perfect (God's word stands)

Aéyw: the perfect elpnkev ('has said') gives

the citation the force of a permanent
divine declaration.

main verb of the citation
— predictive future

didwy: 'give'; God's commitment to give
the Davidic blessings is a promise now
fulfilled in Christ.

dative of advantage



@ o001 Aavid ™

the holy blessings of David the
Accusative Accusative Genitive Accusative
article accusative direct object genitive of possession article

So106: 'holy, consecrated'; & Gora Aawid is a
technical phrase from Isa 55:3 LXX — the
covenant mercies promised to David.

~ ™

TOoTA

sure / faithful

Accusative

accusative adjective (modifying So1cx)

motdg: 'faithful, reliable, sure'; 'the sure
mercies of David' (cf. Isa 55:3 LXX) are
guaranteed by divine faithfulness.

35 S0t kal €v ET€pw Aéyer OO dWoeLg TOV 0610V 60U 10€iv drapOopdv.

Therefore he also says in another Psalm: "You will not let your Holy One see corruption.

CONFIRMATORY PROOF (PS 16:10) | OlOT1 The third OT citation (Ps 16:10 LXX = Ps 15:10) is key. S1611
introduces the ground for the promise of incorruption. The same verse was central to Peter's
Pentecost sermon (Acts 2:27). Paul will argue in vv.36-37 that this could not refer to David himself
(who did see corruption), so it must point to the one whom God raised before corruption could set in.

”~ ™ - ™ Ty e

d16t1 Kol v ETEPW
therefore also in another
causal/inferential conjunction adverbial ki (additionally) preposition + dative (in another Psalm) Dative
S1611: 'because, therefore'; introduces a dative (in another [place/Psalm])

supporting reason for the claim. €repog: 'another of a different kind'; 'in

another [psalm]' — Ps 15/16.



=

Aéyer
he says

Pres Act Indic 3 Sg - Aéyw

citation formula verb

— gnomic present (Scripture speaks in the
present)

™

P

Ov
not

negative particle

dwoelg
you will give / allow
Fut Act Indic 2 Sg - d{dwut

main verb of the citation
— predictive future

didwur: 'give, allow'; 'you will not
give/allow your Holy One to see

)

P

™oV
the

Accusative

article

corruption.

i (74 /4 10 i 7 ~ 10 7
0010V oov 10€iv draxpOopav
Holy One your to see / experience corruption / decay
Accusative Genitive Aor Act Inf - 6pdw Accusative

36

accusative direct object of §doeig (double-
accusative with infinitive)

8o10g: 'holy, devout'; in the LXX (Ps 15:10)

'your faithful one'; Paul reads it as a
messianic title for Jesus.

genitive of possession

infinitive (double-accusative complement —
allow to see')

— constative aorist

Opdw: 'see'; idetv dragBopdv = 'to
experience decay!

accusative direct object of i0eiv

SapOopd: 'corruption'; the physical
dissolution of death; the key term in the
argument that follows.

Aavid pev yap idig yeved vmnpetrioag tf] To0 000 PovAf] EkoturOn kal TpoceTEDN TPOG TOVS TATEPAG

a0TOD Kai €idev drapBopdv:

For David, having served the purpose of God in his own generation, fell asleep and was laid with his

fathers and did see corruption;

NEGATIVE PROOF — DAVID CANNOT BE THE REFERENT OF PS 16:10

divine service while subordinating it to God's larger plan.

Yyap Paul uses the same argument
as Peter at Pentecost (Acts 2:29-31). The three verbs — ékoiuin (fell asleep), tpocetédn (was gathered
to his fathers), £i8ev SiapBopdv (saw corruption) — prove David did experience bodily decay. The
Psalm must therefore speak of another. Onnpetrioag tfj tod O0G BovAf] acknowledges David's genuine



\ 7
Aavid UEV Ydp 10ia
David particle (uév in contrast to 6v of v.37 — David vs. for his own

the one raised)

Nominative explanatory conjunction Dative

uév: anticipates a contrast (uév ... 8¢

nominative subject (emphatic — the subject of dative adjective (modifying yeved)

the comparison structure). ) .
P ) d10¢: 'own, one's own'; David served God
within the confines of his own generation.
~ € 4 ~ ~
YEVEQ UTINPETT0AC 41 TOoL
generation having served the of
Dative Aor Act Ptc Nom Sg Masc - Utnpetéw Dative Genitive
dative of time/sphere (during his own adverbial participle (manner/means — how article article
generation) David lived)
yeved: 'generation'; David's service was — constative aorist
historically bounded.

unnpetéw: 'serve, be an assistant'; related
to vnnpétng (v.5 of John Mark); David
rendered service to God's will.

000 BouAii £kounon Kol

God purpose / will fell asleep and
Genitive Dative Aor Pass Indic 3 Sg - koludw coordinating conjunction
genitive of possession dative direct object of vnnpettioag main verb (first)

BouAn: 'plan, counsel, purpose'; God's — constative aorist

sovereign will that includes but transcends

David. Kolpdw: 'sleep'; the euphemism for death,

standard in the NT and LXX; contrast with
resurrection.



=

-

S

/4 \ \ 7

T[pOO'STSGT] TTPOG TOoLG TUTEPAGC
was added / gathered to the fathers
Aor Pass Indic 3 Sg - tpootifnut preposition + accusative (direction — gathered to) Accusative Accusative
main verb (second) article accusative object of mpdg
— constative aorist

npootifnut: 'add, attach'; 'gathered to his

fathers' is LXX idiom for death and burial

(Gen 25:8; 35:29).

k) ~ \ 5 I
a0ToD Kat e1dev draxpOopav
his and he saw / experienced corruption
Genitive coordinating conjunction Aor Act Indic 3 Sg - 6pdw Accusative

genitive of possession

37 06v 82 6 0£0¢ fyetpev, oUk 1dev SrapBopdv.

but he whom God raised did not see corruption.

CONTRAST (JESUS VS. DAVID — THE CRUX OF THE ARGUMENT)

main verb (third — climactic)
— constative aorist

Spdw: 'see, experience'; e1dev StapOopdv =
David did experience bodily decay, unlike
Jesus.

O€ The pév (v.36) ... 8 contrast is now

complete. The argument is tight: the Psalm says 'you will not let your Holy One see corruption'; David
did see corruption; therefore the Psalm points to Jesus, whom God raised without corruption. This is

precisely the argument of Acts 2:29-32, deployed by Paul with equal logical force.

)
ov
whom
Accusative

relative pronoun (accusative — fronted for
empbhasis)

oé
but

adversative conjunction (uév ... §¢ contrast
completed)

0 0e0¢

the God

Nominative Nominative
article nominative subject

accusative direct object



NYELPEV 00K £idev drapBopav

raised not did see corruption

Aor Act Indic 3 Sg - €yeipw negative particle Aor Act Indic 3 Sg - 6pdw Accusative

relative clause predicate main verb (apodosis of the relative clause) accusative direct object
— constative aorist — constative aorist

38 YVwotov o0V £otw VUiV, dvdpeg ddeA@oi, 8t1 810 TovTov VUiV deaic duapTidV kKatayyéAAeTar,

Let it be known to you therefore, brothers, that through this man forgiveness of sins is proclaimed to

you,

INFERENTIAL APPLICATION OF THE ARGUMENT OOV o0v ('therefore') draws the practical conclusion
from the entire theological argument. The third direct address (&vdpeg adeA@oi) marks the transition
from argument to appeal. 816 tovtov (‘through this one') is emphatic — forgiveness is mediated
exclusively through the risen Jesus. dpeoig duaptiov (‘forgiveness of sins') is the gospel offer in its

simplest form.

”~ ™ - - =

1 5 v € A~
YVWOTOV ovv EOTW vuwv
known therefore let it be to you
Nominative inferential conjunction Pres Act Impv 3 Sg - eiui Dative
predicate adjective (with £tw) main verb (imperative of announcement) dative of advantage (the recipients of the
- , o . ) ) ) knowledge)
yvwotdg: 'known, knowable'; yvwotov €otw — ingressive present imperative

is an announcement formula ('let it be L, . . o
, etpt: the third-person imperative 'let it be
known'). )
makes this a formal announcement.

2 4 b4 7 (4 \

avdpeg adeAgot ot dwx

men brothers that through

Vocative Vocative 8t recitativum (content of the announcement) preposition + genitive (mediation/agency)

vocative vocative (third address in the sermon)



=

TOUTOU vuiv

this one to you

Genitive Dative

genitive of agent/means (Jesus as mediator of dative of advantage

forgiveness)

=

39

katayyéAAetal

is proclaimed

Pres Pass Indic 3 Sg - katayyéAAw
main verb

— gnomic/descriptive present

katayyéAw: 'proclaim'; Paul's missionary
proclamation verb (v.5); the divine passive
credits God as the proclamation's ultimate

source.

AQPeoig

forgiveness

Nominative

nominative subject of karoyyéAetan

dgeoig: 'release, forgiveness'; from dpinut

('let go'"); the cancellation of the debt of sin.

auapTIOV

of sins

Genitive

genitive of object (what is forgiven)

apaptia: 'sin, missing the mark'; the
standard NT term for moral transgression.

Kal A0 TAVTWY WV 00K NOLvNONTe €v vouw Mwicéws dikatwOfval, £v ToUTw TEC 0 TETEVWV

dikarodTal.

and from all things from which you were not able to be justified through the law of Moses, through

him everyone who believes is justified.

provides what the Law cannot.

EXTENSION OF THE OFFER — JUSTIFICATION BEYOND MOSES

This is Paul's most explicitly Pauline
theological statement in Acts: justification (SikatoGtat) by faith (0 motedwv) in contrast to the law of
Moses. The construction 'from all things from which the law could not justify' implies that the Law
could justify some things (the ritual/civil provisions) but not the fundamental guilt before God; Christ



™ - -

Kal &mo TAVTWV WV

and from all things of which
coordinating conjunction preposition + genitive (separation — from all Genitive Genitive
things) genitive with and (the totality from which relative pronoun (genitive, attracted to
liberation comes) antecedent T&vtwy)
: nduvno ’ oMW
OLK noouvnonte &V Voua
not you were able by / through Law
negative particle Aor Pass Indic 2 Pl §bvapat preposition + dative (instrumental — by the Law) Dative
main verb of relative clause dative of instrument
—> constative aorist vépog: 'law'; the Mosaic Torah as a system
of approaching God.

Svvauar: 'be able'; the aorist states the
historical impossibility — the Law never
managed to bring justification in these

areas.
MwicEwg dikarwOijva v TOUTW
of Moses to be justified through / in this one
Genitive Aor Pass Inf - Sika1éw preposition + dative (instrumental — through this Dative
genitive of authorship/source complementary infinitive (with jdvvrifnte) one) dative of instrument (the risen Jesus)
Muwiofig: Moses; the Law is identified by its — constative aorist

reat mediator.
e Sikatdw: 'justify, declare righteous'; Paul's

central forensic term for acquittal before
God (Rom 3:24; Gal 2:16).

~ € 4 ~
na¢ 0 TMGTEVWV dikarovTat
everyone the one who believes is justified
Nominative Nominative Pres Act Ptc Nom Sg Masc - motedw Pres Pass Indic 3 Sg - Sikadw
nominative adjective (with é motebwv — article (substantizing participle motevwv) substantival participle (subject of Sikatovrar) main verb
‘everyone who believes') . . o . .

— progressive present (ongoing believing) — gnomic present (universal truth)
ndg: 'all, every'; the universality of the offer i ) o o )
motevw: 'believe, trust'; the condition of Sikatdw: 'justify'; the gnomic present states

anticipates the Gentile mission. T ) ) ) : o
justification — active, ongoing faith. the standing principle.



40 PAémete o0V un énéAOn to elpnuévov év Toig mpo@rTaic

Watch out, then, that what the prophets have said does not come upon you:

WARNING (INFERENTIAL TRANSITION FROM OFFER TO THREAT) = OOV The sermon pivots from offer
(vv.38-39) to warning (vv.40-41). PAénete (‘'watch out') is an urgent present imperative. The negative
subjunctive ur énéA0n (‘lest it come upon you') expresses a real danger. The citation that follows (Hab

1:5 LXX) is introduced as a prophetic word the audience is at risk of enacting.

BAémete o0V un ¢méAO

watch out / beware therefore lest come upon

Pres Act Impv 2 Pl PAénw inferential conjunction negative particle (with subjunctive — negative Aor Act Subj 3 Sg - énépxouat

main verb (urgent imperative) purpose/fear) subjunctive (negative clause of concern)

— progressive present imperative (ongoing — constative aorist

vigilance
. ) énépyopat: 'come upon, befall'; the subject
BAénw: 'see, watch'; used as a warning is the prophetic word itself — it 'comes' as
(‘watch out') — a common NT idiom (Matt divine judgment.

24:4;1 Cor 10:12).

”~ ™ - ™ Ty e

T0 ELPNUEVOV £V T01g
the thing having been said in the
Nominative Perf Pass Ptc Nom Sg Neut - Aéyw preposition + dative (locus of citation) Dative
article (substantizing participle elpnuévov) substantival participle (subject of émé\on) article

— intensive perfect (the standing prophetic
oracle)

Aéyw: the perfect passive participle
emphasizes that the word stands, waiting
to be enacted.



TPOPNTAILG
prophets

Dative

dative of location (in the prophetic writings)

41 et ol katappovhtal, katl Bavudoate kal dpaviednte, 6t €pyov épyadopat £yw €V Taic NUEPALS VUGV,

€pyov 0 0V un motevonte £&v T EKOInyftat LUiv.

"Look, you scoffers, marvel and perish! For I am doing a work in your days, a work that you will never

believe, even if someone tells you!

PROPHETIC CITATION (HAB 1:5 LXX — WARNING OF UNBELIEVABLE DIVINE WORK)
citation from Hab 1:5 LXX diverges from the MT at several points (notably 'scoffers' vs. 'nations'). In its

AsYNDETON = The

original context, the 'incredible work' was the Chaldean invasion; Paul applies it to the resurrection
and the gospel offer — an act of God so unprecedented that hardened hearts will refuse to believe even

when told. The warning is ironic: the very people addressed here will fulfill the prophecy by rejecting

Paul.
i - [¢ ’7 1 \
1881:8 o1 KATX@POVNTAl Kol
look / see you scoffers and
Aor Act Impv 2 Pl - 6pdw Nominative Nominative coordinating conjunction

imperative (opening command of the oracle)
— ingressive aorist imperative

Opdw: 'see'; the command to see directs
attention to what God is doing.

article (with vocative force — 'you who are')

nominative (vocative in function — address to the
addressed group)

katagppovntig: 'scoffer, despiser'; LXX Hab
1:5 has 'nations'; the LXX translator (or
textual tradition) read D*TA12
("traitors/scoffers').
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Oavuacate Kol agpavicOnte ot

marvel and perish / disappear for

Aor Act Impv 2 Pl Bavpdlw coordinating conjunction Aor Pass Impv 2 Pl - &pavilw causal conjunction (explains why they should
imperative (second command — of stunned imperative (third — climactic judgment) marvel/perish)

wonder)

— ingressive aorist imperative

— ingressive aorist imperative 2 7 N
& P a@avilw: 'make invisible, destroy, cause to

Bovudlw: 'marvel, be amazed'; but the disappear'; LXX Hab 1:5; a word of doom.

amazement here is that of paralysis before

judgment.
v 7 Ié b4 \ b
Epyov EPY(XZO}.I(XI EYw EV
awork I am working I in
Accusative Pres Mid Indic 1 Sg - épydopat Nominative preposition + dative (temporal sphere)
accusative direct object (fronted for emphasis) main verb (God speaking — divine 'I') emphatic subject pronoun (God's self-

£pyov: 'work, deed'; the unprecedented — progressive present (dentification)

divine act — here the resurrection and the L, . L

ospel gpyalopatr: 'work, do, accomplish'; the
£ ‘ cognate accusative (¢pyov €pydlopat) is for
empbhasis.
~ € 4 € ~ v
TG NUEPALS VMWV Epyov
the days your awork
Dative Dative Genitive Accusative
article dative of time genitive of possession (within your own lifetime) accusative (resumptive — the work)
«© b \ 4
ov un TLOTELOTTE
which not ever you will believe
Accusative negative particle (with urj = emphatic double negative particle (ov urj = emphatic double Aor Act Subj 2 Pl motebw
relative pronoun (object of motevonte) negative) negative with subjunctive) subjunctive (with o0 urf — emphatic future
ov un: the strongest denial in Greek — 'you denial)

: : L
will certainly/never believe. [ P ———

motevw: 'believe'; the very word used for
positive response to the gospel — here used
to describe its refusal.



gav
even if

conditional particle (é&v + subjunctive —
concessive)

a1y
someone

Nominative

nominative subject (indefinite)

gxkdinyfitat

tell in detail

Pres Mid Subj 3 Sg - ékdunyéopat
subjunctive (conditional protasis)
— progressive present

ekdunyéopar: 'narrate fully, tell in detail';
the intensive prefix k- suggests thorough
telling — even full explanation will not
overcome hardened unbelief.

As they were going out, the people kept begging that these words might be spoken to them the

following Sabbath.

INITIAL RESPONSE TO THE SERMON — EAGER REQUEST

0¢ The genitive absolute CEE16vTwv adTéV)

suggests the request was made as the missionaries were leaving. The imperfect tapekdAovv ('kept

begging') shows repeated, insistent entreaty. The request for the 'next Sabbath' sets up the explosive

gathering of v.44.

vuiv
to you
Dative

dative indirect object

479 ’E&16vtwv d¢ avT@V mapekdAovy gi¢ O petalL oaPPatov AaAndivat adToig Ta PruaTa TadTa.

E€16vTwv
as they were going out

Pres Act Ptc Gen Pl Masc - é€€pyouat

genitive absolute (temporal)
— progressive present

e&épxopat: 'go out, leave'; the congregation
departing from the synagogue.

0¢
now

transitional conjunction

avuTOV
of them

Genitive

genitive absolute subject

TapeKaAovv

they kept begging

Imperf Act Indic 3 Pl - napakaAéw
main verb

— iterative/progressive imperfect

napakaAéw: 'urge, encourage, beg'; the
imperfect pictures ongoing, eager entreaty.
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€lg T0 uetalv capPatov
for the next / in-between Sabbath

preposition + accusative (temporal — aiming Accusative Accusative Accusative

toward the next Sabbath) article adverb used attributively (the intermediate — accusative of time (the next Sabbath)

i.e., the following Sabbath)

petal: 'between, next'; o peta&d
odpPatov = 'the intervening / following

Sabbath!

~ k) ~ 1 c 7
AaAnOfvo avToig Ta prnpata
to be spoken to them the words
Aor Pass Inf - AaAéw Dative Accusative Accusative
infinitive of indirect command (content of dative of advantage (the recipients) article accusative subject of infinitive
AT pAua: 'word, saying'; the specific words of
— constative aorist Paul's sermon.

AaAéw: 'speak’; the passive infinitive
expresses the request that the words be
delivered.

”~ "

TaldtTo
these

Accusative

demonstrative accusative (referring back to the
sermon content)



43 AvBeiong d¢ thic ouvaywyfic nkoAovBnoav moAlol T@V Tovdaiwv kai TGOV oefouévwy TPoshAVLTWY TG
MavAw Kal T@ Bapvapd, oltivec mpooAadobvTeg avToig £nelfov adToUG TPOSUEVELY Ti] XAptTl TOD Og00.

After the synagogue meeting broke up, many of the Jews and devout proselytes followed Paul and

Barnabas, who, speaking to them, urged them to continue in the grace of God.

POST-SERMON FOLLOW-UP — FIRST CONVERTS = O€  The genitive absolute (Aveiong tig cuvaywyfig)

marks the formal end of the service. The 'devout proselytes' (cefdpevot tposrilutor) are Gentiles who
had converted fully to Judaism; they form a bridge audience between the Jewish core and the wider
Gentile mission. The exhortation to 'continue in the grace of God' (npoouévewv tij xdpit1) is Paul's

pastoral follow-up.

Avbeiong O g SUVAYWYTG
having been dissolved / dismissed now the synagogue
Aor Pass Ptc Gen Sg Fem - Adw transitional conjunction Genitive Genitive
genitive absolute (temporal) article genitive absolute subject
— constative aorist

AMw: 'loose, dismiss, dissolve'; the formal

dismissal of the synagogue assembly.
NkoAovOnoav noAAoi OV Tovdaiwv
followed many of the Jews
Aor Act Indic 3 Pl - dkoAovbéw Nominative Genitive Genitive
main verb nominative subject article (partitive genitive follows) partitive genitive

— ingressive aorist

akolovBéw: 'follow'; suggests discipleship-
level following, not mere physical walking
behind.
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Kol TV cefouévwv TPoonAVTWV

and the worshiping proselytes
coordinating conjunction Genitive Pres Mid Ptc Gen Pl Masc - 6éfw Genitive
article substantival participle (partitive genitive group) genitive (in apposition to aefouévwv —

identifying them as proselytes,
— descriptive present fying proselytes)

£Boo: hi ' oeBS th npoorAvtog: 'proselyte, convert'; a Gentile
OEpw: WOrshp, reveres; gepopevor are the who had fully converted to Judaism

d t Gentile God-fi lytes. . .. .
evout Gentile God-fearers/proselytes (circumcision, Torah-observance, baptism).

170 MavAw Kol ™0
the Paul and the

Dative Dative coordinating conjunction Dative
article dative indirect object of nkoAovbnoav article

BapvaPa OITIVEG TPOSAXAODVTEG aUTOiGg
Barnabas who speaking to them

Dative Nominative Pres Act Ptc Nom Pl Masc - mpocAaréw Dative

dative indirect object (coordinate with MavAw) relative pronoun (subject of the following clause) adverbial participle (manner) dative indirect object

— progressive present

npocAaléw: 'speak to, address'; informal
pastoral conversation alongside the formal

sermon.
v k) \ 7 ~
81'[819 ov aXuTOoLG T[pOO' MHEVELY ™m
3
urged / persuaded them to continue / remain in the
Imperf Act Indic 3 P1 - ne{fw Accusative Pres Act Inf - tpoopévm Dative
main verb accusative direct object of émeibov infinitive of indirect command (content of article
&refov)

— progressive/conative imperfect

; . — progressive present
ne{bw: 'persuade’; the imperfect may be progressive p

conative ('were trying to persuade') or npoouévw: 'remain in, continue with'; the
descriptive of sustained encouragement. goal is perseverance in grace, not a one-
time experience.



Xapiti T00 000

grace of God
Dative Genitive Genitive
dative of sphere (to remain in the grace) article genitive of source

Xap1g: 'grace'; God's unmerited favor; the
sphere in which new believers are called to
live.

44 T O¢ épxouévw cafPdtw oxedov maoa 1 moOALG cuvrxOn dkolGoat TOV Adyov ToU Kupiov.
On the following Sabbath, almost the whole city gathered together to hear the word of the Lord.
NARRATIVE CLIMAX — THE CITY RESPONDS = O€  oxedov mdoa fj moAig (‘almost the whole city') is

Luke's hyperbolic marker for a transformative response — similar to 'all Jerusalem' coming out to John

(Matt 3:5). The scale of the gathering (Jews + Gentiles together) is precisely what provokes the jealousy

described in v.45.
T® O EPXOMEVW cafPfatw
On the now following / coming Sabbath
Dative transitional conjunction Pres Mid Ptc Dat Sg Neut - €pyouat Dative
article (dative of time) attributive participle (modifying oofpdrw) dative of time
— descriptive present

£pxopat: 'come'; Td Epxouéveyw caPPdrtw =

'on the coming/next Sabbath!
oXedOV noa 1 TOALG
almost all / whole the city
adverb of approximation Nominative Nominative Nominative

oxedbv: 'almost, nearly'; concedes that the nominative adjective (modifying 1] tdAig) article nominative subject

gathering was not literally the entire city. néAig: 'city'; Pisidian Antioch was a

significant Roman colony with a mixed
population.
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suvixOn axodoat OV
gathered together to hear the

Aor Pass Indic 3 Sg - cuvdyw Aor Act Inf - dxodw Accusative
main verb infinitive of purpose article

— ingressive aorist —> constative aorist

ouvdyw: 'gather together, assemble'; the
passive may suggest a divine drawing —
God was gathering his people.

”~ = - )

100 Kupilov
of the Lord

Genitive Genitive

article genitive of source

Adyov
word

Accusative

accusative direct object of akovooL

45 1d6vteg O¢ ot Tovdaiot Tovg SxAoug EmAnoOnoav (nAov kai GvtéAeyov toig OO MavAov AaAovUévolg

PAacenuodvTeg.

But when the Jews saw the crowds, they were filled with jealousy and were contradicting what was

spoken by Paul, blaspheming.

ADVERSATIVE — JEWISH OPPOSITION ARISES = O€  The sight of the crowds triggers {fjAog

(‘contradicting ... blaspheming') escalates from intellectual refusal to verbal abuse. This is the

proximate cause of the 'turn to the Gentiles' declaration (v.46).

('jealousy/zeal'). The word is significant: it can mean either jealousy (negative, appropriate here) or

zeal (positive — the same word covers both in Greek). The combination dvtéleyov ... PAacepnuodvreg
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100vteg O¢ ol Iovdaiot
seeing but the Jews
Aor Act Ptc Nom Pl Masc - 6pdw adversative conjunction Nominative Nominative
adverbial participle (causal — when they saw) article nominative subject
— constative aorist "lovdaiog: the opposition is not all Jews (cf.
v.43 — many Jews responded positively) but
a specific group of leaders.
\ v b4 4 4
TOUG OoxAoug eénAnoOnoav {nAov
the crowds were filled jealousy
Accusative Accusative Aor Pass Indic 3 Pl nipmAnut Genitive
article accusative direct object of i86vreg main verb genitive of content (filled with)
8xhog: 'crowd, multitude'; the large mixed — ingressive aorist {filog: 'zeal/jealousy'; here negative —
crowd was the visible evidence of the , e jealousy over the crowds drawn to Paul
'S success nipmAnue: 'fill'; ironic echo of v.9 where cather than themselves
gospe ’ Paul was 'filled with the Holy Spirit' — here '
the opponents are filled with jealousy.
\ 2 7 ~ g \
KAl (XV'CS}\EYOV TOlG UTto
and were contradicting what by
coordinating conjunction Imperf Act Indic 3 Pl - dvtiAéyw Dative preposition + genitive (agent)

main verb (second)
— progressive imperfect

avtidéyw: 'speak against, contradict';
persistent verbal opposition to the gospel.

article (substantizing participial clause)



MavAov
Paul

Genitive

genitive of agent

AaAovuévorg
spoken

Pres Pass Ptc Dat Pl Neut - AdaAéw

substantival participle (dative — object of
avrédeyov)

— descriptive present

AaAéw: 'speak’; the ongoing message of
Paul is what they contested.

BAacpnuotvteg
blaspheming

Pres Act Ptc Nom Pl Masc - fAaconpéw
adverbial participle (manner — escalating the
opposition)

— progressive present

BAacpnuéw: 'blaspheme, slander'; the
opponents crossed from argument to
abuse, possibly denying Jesus or reviling
his name.

46 mappnolacduevoi te 6 MadAog kai 6 Bapvafac eimav: “Yuiv Av dvaykaiov mp&dtov AaAndfvat tov Adyov

T00 Be0D £me1dn 0¢ dmwOeiobe adTOV Kol 0VK &Eioug KpiveTe EavTolg TG aiwviov (WG, 100

oTPEPOUEDX £1¢ T €OV,

Both Paul and Barnabas spoke out boldly and said, 'It was necessary for the word of God to be spoken

to you first. Since you thrust it away and judge yourselves unworthy of eternal life, behold, we are

turning to the Gentiles.

BOLD DECLARATION — THE PIVOTAL TURN TO THE GENTILES

TE This is one of the most
programmatic statements in Acts. ntappnoiacduevor (‘having spoken boldly') reflects prophetic
courage. The logic is precise: necessity — rejection — consequence. fjv &vaykaiov ('it was necessary')
acknowledges the theological priority of Israel in salvation history; &nw6eic6¢ ('you thrust away')
condemns their active rejection; ido0 otpe@dueda ('we are turning') is the hinge of the chapter.
Importantly, Paul and Barnabas turn but do not abandon Jewish ministry (cf. 14:1; 17:1).



=

TAPPTCLAGAUEVOL
having spoken boldly

Aor Mid Ptc Nom Pl Masc - tappnoidlopat

adverbial participle (manner — with boldness)
— constative aorist

nappnoidouat: 'speak boldly, with frank

freedom'; mappnoia is 'boldness, openness';
a key quality of apostolic proclamation in

TE

enclitic particle (joining the two speakers)

the

Nominative

article

)

P

MadAog
Paul

Nominative

nominative subject (first)

Acts.
Kol 0 Bapvafag gimav
and the Barnabas said
coordinating conjunction Nominative Nominative Aor Act Indic 3 P1- Aéyw
article nominative subject (second) main verb
— constative aorist
“Yuiv v avaykaiov TPOTOV
to you it was necessary first
Dative Imperf Act Indic 3 Sg - eiui Nominative adverb of order (priority of Israel in the gospel

dative of advantage (fronted for emphasis)

main verb (impersonal construction)

— imperfect of necessity

predicate adjective (impersonal construction)

&vaykaiog: 'necessary, compulsory'; 8¢t /
Gvaykaiov expresses divine necessity in
Luke-Acts.

offer)
np®tov: 'first'; echoes Rom 1:16 — 'to the

Jew first and also the Greek!

AaAnOfjvar

to be spoken

Aor Pass Inf - AaAéw

infinitive subject of fjv dvaykaiov

— constative aorist

™

P

™oV
the

Accusative

article

Adyov
word

Accusative

accusative subject of infinitive

To0
of

Genitive

article
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OcoD Eme1d) O¢é anwOeicOe
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God since / because but ou thrust awa
Genitive causal/temporal conjunction adversative conjunction Pres Mid Indic 2 Pl - dnwBéw
genitive of source ¢ne1dn: 'since, inasmuch as'; introduces the main verb (of the énedj clause)

reason for the turn. — progressive present (ongoing rejection)

anwbiw: 'push away, reject, thrust aside'; a
strong word for deliberate, forceful

rejection.
f 7 1 1 \ 1 I 10 b4 7
avtov KOl OLK (XEIOUC
it and not worthy
Accusative coordinating conjunction negative particle Accusative
accusative direct object (the word of God) accusative predicate (in double accusative with
Kpivere)

&&roc: 'worthy'; they judge themselves

(€avtovg) unworthy by their rejection.

KPLVETE £XUTOUG Tig alwviov

you judge yourselves of eternal

Pres Act Indic 2 Pl kpivw Accusative Genitive Genitive

main verb (second clause of éme1éri) reflexive accusative direct object article genitive adjective (modifying {wic)

— progressive present aicviog: 'eternal, age-long'; the life of the

kpiveo: 'judge'; their rejection is a self- coming age, already available through the
g ; i Christ.
judgment — they declare themselves rsen s

unworthy.



=

(wiig 1300
life behold

oTpePOUEDa

we are turning

Genitive attention marker (solemn announcement) Pres Mid Indic 1 Pl - otpépw

genitive with a&iovg (worthy of eternal life)
Cwn: 'life'; wn aiwviog is the
Johannine/Pauline phrase for
eschatological salvation.

main verb (the programmatic turn)
— futuristic/dramatic present

otpé@w: 'turn'; the middle 'we turn
ourselves' is the programmatic pivoting
from Jewish to Gentile mission focus.

47

T £0vn

the Gentiles
Accusative Accusative

article accusative of direction

£0vog: 'nation, Gentile'; & £0vr = the non-
Jewish peoples; the ultimate horizon of the

Abrahamic promise (Gen 12:3).

€1¢
to

preposition + accusative (direction of the turn)

oUtwg yap évrétadtar Auiv 6 kUplog TEOe1kd o€ gic &G €0vRV ToD eivai oe gic cwtnpiav £wg éoxdtov

TG Y1G.

For so the Lord has commanded us: 'T have set you as a light for the Gentiles, that you may bring

salvation to the ends of the earth!

SCRIPTURAL MANDATE FOR THE GENTILE TURN (ISA 49:6)

of Paul's missionary self-understanding.

Y&p The citation from Isa 49:6 LXX (the

second Servant Song) is applied directly to Paul and Barnabas as the continuation of the Servant's
mission. In Luke 2:32 it was applied to Jesus; here Paul applies it to the apostolic mission — the
Servant's task is now carried out through the messengers of the Servant. This is the theological center
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oUTWg yap gviétaltal NuUiv

thus / so for has commanded us
adverb (citation introduction formula) explanatory conjunction Perf Mid Indic 3 Sg - évtéAw Dative
main verb (citation formula) dative indirect object (Paul and Barnabas as heirs

of the command
— intensive perfect (the standing command) f )

£vtéMw: 'command, give orders'; the
perfect tense signals a mandate still in

force.
i [ 4 10 4 1 4 7 10
(0) KULP10G TeOe1kQ (014
the Lord I have set / appointed you
Nominative Nominative Perf Act Indic 1 Sg- tifnut Accusative
article nominative subject main verb of the citation accusative direct object (the one appointed)

— intensive perfect (accomplished
appointment)

TiOnut: 'set, place, appoint'; the divine
appointment of the Servant/missionary as

light to the nations.
€lg PG £O0VQV T00
as light of the Gentiles so that
preposition + accusative (role — as a light) Accusative Genitive Genitive
accusative object of el¢ (predicate role) genitive of beneficiary article with infinitive (genitive of purpose — to0 +

@&¢: 'light'; the Servant as light for the SRS

nations (Isa 49:6 LXX) — ultimately fulfilled
in Christ, mediately in his messengers.
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givatl o€ €ig cwTnpiav

to be you for salvation

Pres Act Inf - eiuf Accusative preposition + accusative (role/result) Accusative

infinitive of purpose (with to0) accusative subject of infinitive accusative object of ei¢ (the mission's goal)

— gnomic present owtnpia: 'salvation'; the fullest word for

the rescue of humanity from sin, death,
and condemnation.

~ - - ™ - ™ -~

(%4 7 7 ~ ~
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to the end of the earth
preposition + genitive (spatial extent) Genitive Genitive Genitive
genitive of extent article genitive (scope of the mission)
€oxatog: 'last, farthest'; €wg éoxdrov tiig yi: 'earth, land'; the phrase maps onto Acts
YAG = Isa 49:6 LXX; also Acts 1:8 — the 1:8's concentric circles ending at 'the ends
programmatic geographic scope of the of the earth!
mission.

48 dxovovta 8¢ T £0vn Exarpov kai £86Ealov Tov Adyov ToD kupiov, kai émiotevoav oot foav TeETayuévol
€1¢ (wNV alViov.

And when the Gentiles heard this, they began rejoicing and glorifying the word of the Lord, and as

many as were appointed to eternal life believed.

GENTILE RESPONSE — JOY, GLORIFYING, BELIEVING = O€ = Three verbs capture the Gentile response:
gxopov (imperfect: continued rejoicing), £€86&alov (imperfect: continued glorifying), énictevoav
(aorist: the definitive act of believing). The final clause (8cot foav tetayuévor gic {wnv aichviov) is the
chapter's greatest crux: the perfect passive periphrastic tetaypévot can denote divine appointment
(predestination) or enrollment/registration (as in a census list). The Lukan context of Acts 2:47 ('those

being saved') and the passive voice both favor divine appointment, though the debate continues.




akovovTa
hearing

Pres Act Ptc Nom PI Neut - dkoOw

adverbial participle (temporal — as they heard)

— progressive present

O€
and

transitional conjunction

1
X
the

Nominative

article

£0vn
Gentiles

Nominative

nominative subject

Exaipov

were rejoicing

Imperf Act Indic 3 P1 - xaipw

main verb

— inceptive/progressive imperfect

xaipw: 'rejoice'; joy is the characteristic
Lukan response to the gospel (cf. Luke 15;
Acts 8:8).

Kol
and

coordinating conjunction

£d0&alov

were glorifying

Imperf Act Indic 3 P1- §0&dlw
main verb (second imperfect)
— progressive imperfect

d0&alw: 'glorify, praise'; they honored the
word of the Lord — treating it as weighty
and precious.

™oV
the

Accusative

article

Adyov T00 Kupiov Kol

word of the Lord and

Accusative Genitive Genitive coordinating conjunction
accusative direct object of €56&afov article genitive of source

£nicTeEVOAV 0co1 foav TETAYHEVOL

believed as many as were appointed / enrolled

Aor Act Indic 3 Pl - motetw Nominative Imperf Act Indic 3 PI - iui Perf Pass Ptc Nom Pl Masc - tdo6

main verb (the decisive act)
— ingressive aorist (came to faith)

motevw: 'believe'; the aorist marks the
punctiliar moment of conversion,
contrasting with the imperfect rejoicing.

relative pronoun (correlative — those who, as
many as)

doog: 'as many as, all who'; the correlative
limits the number to those appointed.

auxiliary verb (forming the perfect periphrastic
with tetayuévor)

— imperfect of state

periphrastic perfect (with fjoav — the great crux)

— intensive perfect (the standing/abiding
appointment)

tdoow: 'arrange, appoint, enroll'; the crux
— does this denote (a) divine
predestination to eternal life, or (b)
personal enrollment/disposition toward
eternal life? The passive voice and the
perfect both favor (a); the word-field of
tdoow includes military assignment and

administrative enrollment.
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for life eternal
preposition + accusative (goal/destination) Accusative Accusative
accusative of goal accusative adjective (modifying {wrv)

Con: 'life'; {wr) aiwviog = the eschatological

life of the new age.

49 Ae@épeto de 6 Adyog tol Kupiov dt” GANG TG XWPAG.

And the word of the Lord was spreading throughout the whole region.

SUMMARY NOTICE — GEOGRAPHIC SPREAD ~ O€  The imperfect Ategépeto (‘was being carried/spread
through') is Luke's progress summary — a stylistic feature recurring throughout Acts (cf. 6:7; 12:24;
19:20). The word spreads beyond the city into the whole region (xwpa), demonstrating the
unstoppable character of the gospel.

Ae@épeTo o€ 0 Aoyog

was being spread and the word

Imperf Pass Indic 3 Sg - S1a@épw transitional conjunction Nominative Nominative

main verb article nominative subject

— progressive imperfect

dra@épw: 'carry through, spread'; the
passive voice credits the spread to divine
momentum, not merely human effort.

~ /4 b (74
T00 Kupiov o1 OAng
of the Lord throughout whole
Genitive Genitive preposition + genitive (extension through space) Genitive

article genitive of source genitive adjective (modifying xpo)



tiig XWpag

the region
Genitive Genitive
article genitive with &id (through the whole region)

xwpa: 'region, territory'; the area

surrounding Pisidian Antioch.

50 ot 0¢ Tovdaiotl TaPWTPLVAV TAG GEPOUEVAC YUVATKAC TAG EVGXUOVAG KAl TOVG TPWTOUG THG TOAEWG Kol
gnryelpav dwyuov £mi tov MadAov kat tov BapvaBav kai é€ERadov adTovg o T@V Opiwv avTOV.

But the Jews stirred up the devout women of high standing and the leading men of the city, and they

instigated a persecution against Paul and Barnabas, and expelled them from their district.

PERSECUTION — EXPULSION FROM THE DISTRICT | O€ The Jews leverage two groups with social
influence: high-status religious women (cepfdpevar yovaikeg sboxruoveg) and civic leaders (rp&tot tfig
néAewq). This strategy of using elite social networks against the missionaries appears again in
Thessalonica (17:5-8). The expulsion (¢€£paAov) is not merely social pressure but official civic action,

anticipating the pattern in the Diaspora.

~ = - ™ - ™ -~

ol O ‘Tovdaiot TAPWTPUVAYV
the but Jews stirred up

Nominative adversative conjunction Nominative Aor Act Indic 3 Pl tapotpivw
article nominative subject main verb

— constative aorist

napotpuvw: 'incite, stir up'; hapax in NT; to
provoke someone to action.
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the devout / worshiping women the
Accusative Pres Mid Ptc Acc Pl Fem - 6€Bw Accusative Accusative
article attributive participle (modifying yvvaikag) accusative direct object of mapdtpvvay article

— descriptive present yuvr}: 'woman'; high-status religious
2 f. f
oéPw: 'revere, worship'; these are God- women Wer? patron.s SRR e
) ) synagogues in the Diaspora.
fearing women, possibly proselytes.

k) 4 \ \ 4
gvoxnuovag Kol TOLG TPWTOULG
of high standing and the leading men
Accusative coordinating conjunction Accusative Accusative
accusative adjective (social status marker) article accusative direct object (second group)

evoxuwv: 'respectable, of good standing'; np®rog: 'first, foremost'; the civic leaders,

these were elite women with civic magistrates, or prominent citizens of the

influence. city.
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of the city and stirred up / instigated
Genitive Genitive coordinating conjunction Aor Act Indic 3 Pl - éneyelpw
article genitive of association main verb (second)

— constative aorist

éneyeipw: 'stir up against, arouse'; cognate
with éyefpw — the same family of verbs
used for God 'raising up' saviors and the
dead, here used for human opponents
'raising up' persecution.
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Stwyuov eml OV MaGAov

persecution against the Paul
Accusative preposition + accusative (adversative — against) Accusative Accusative
accusative direct object article accusative object of éni

dwyudg: "persecution, pursuit'; from
didkw (‘pursue’); formal organized
pressure against the missionaries.

~ - - ™ - - 7~

Kal OV BapvafPav Kol

and the Barnabas and

coordinating conjunction Accusative Accusative coordinating conjunction
article accusative (coordinate with ITatAov)

£€Palov a0TOUG &mo TV

expelled / cast out them from the

Aor Act Indic 3 Pl - ékPéAhw Accusative preposition + genitive (separation) Genitive

main verb (third) accusative direct object article

— constative aorist

£kPdAAw: 'cast out, expel'; the same verb
used for casting out demons — the
opposition is spiritually charged.

opiwv avT®OV
borders / district their

Genitive Genitive

genitive of separation genitive of possession

Sprov: 'boundary, border, territory'; they
were expelled from the entire civic
territory, not just the city.



51 ol d¢ ékTva&Euevol TOV KoviopTov TV mod®v £’ abtouc NABoV £i¢ Tkdviov.

But they shook off the dust from their feet against them and went to Iconium.

PROPHETIC WITNESS ACT — DEPARTURE TO ICONIUM | O = The shaking off of dust (¢ktiva&duevor tov
Kov10pTdV) is a symbolic prophetic act commanded by Jesus in Luke 10:11, signifying that the
missionaries have discharged their responsibility — the blood of rejection is on those who rejected,
not on the heralds. The movement to Iconium continues the first journey narrative (Acts 14:1).

[ 4 4 2 14 1
o1 68 SKtIV(XE(X},lEVOI TOV
they but having shaken off the
Nominative adversative conjunction Aor Mid Ptc Nom Pl Masc - éktivdoow Accusative
article (used as demonstrative pronoun) adverbial participle (antecedent action — article
prophetic gesture)

— constative aorist

éxTivdoow: 'shake off'; the middle voice
reflexive — they shook the dust off
themselves; commanded by Jesus for towns
that reject the gospel (Luke 10:11; Matt

10:14).
1 ~ ~ pd o

KOV10PpTOV TwVv T[OS(A)V EN
dust of the feet against
Accusative Genitive Genitive preposition + accusative (adversative — against
accusative direct object of éxtivadduevor article genitive of source (dust from their feet) them)

kovioptdg: 'dust'; the dust of the city no0G: 'foot'; the feet that walked in the city;

symbolizes the missionaries' departure and the dust clings from the journey.

the city's responsibility for its rejection.



aUTOUG
them

Accusative

accusative object of éni (those who rejected)

fABov

Aor Act Indic 3 P1- €pyouat

main verb

— constative aorist

52 ol te padntal EmAnpodvTto Xapdg Kol TVEOUATOG ayiov.
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preposition + accusative (goal)

And the disciples were continually filled with joy and with the Holy Spirit.

distinctive (1 Thess 1:6).

CLOSING SUMMARY — THE NEW COMMUNITY REMAINS

T€ The chapter ends not with the departing
missionaries but with the remaining disciples — a new community left behind in Pisidian Antioch. The
imperfect énAnpodvto (‘'were being filled') describes a continuing, renewable state. The two things
with which they are filled — joy (xapd) and the Holy Spirit (rtveGua dyiov) — are the marks of genuine
Christian community in Acts (cf. Acts 2:4; 13:9). Joy despite persecution is a Pauline and Lukan

‘IkOviov
Iconium
Accusative
accusative of goal

’Ikdviov: modern Konya in south-central
Turkey; the next major city on the Via
Sebaste; Paul and Barnabas will preach
there in Acts 14:1.

(%
(0)
the
Nominative

article (demonstrative force)

TE

enclitic particle (connecting to the preceding)

uadnrai
disciples
Nominative
nominative subject

padntrig: 'disciple, learner'; the new
believers left behind at Pisidian Antioch
form the first church of the interior
mission.

b ~
enAnpodvto

were being filled

Imperf Pass Indic 3 P1- mAnpdw

main verb

— progressive/iterative imperfect (repeated
or ongoing filling)
mAnpow: 'fill'; the passive voice attributes

the filling to God; the imperfect suggests
ongoing renewal, not a single experience.



Xapag

with joy

Genitive

genitive of content (filled with joy)
xapd: 'joy'; the characteristic fruit of the
Spirit (Gal 5:22) and the mark of genuine

reception of the gospel (Luke 2:10; 1 Thess
1:6).

Kol TIVEOUATOG ayiov

and Spirit holy
coordinating conjunction Genitive Genitive
genitive of content (filled with the Holy Spirit) genitive adjective (modifying mveduarog)

nvedpa: 'spirit'; the Holy Spirit — the
chapter began with the Spirit
commissioning Paul (v.2) and ends with the
Spirit filling the new community.

On the text. Acts 13 is the pivot chapter of the book: the Antiochene church
commissions Barnabas and Saul (henceforth Paul, v.9) for the first deliberate Gentile
mission, and the chapter closes with the earliest programmatic 'turn to the Gentiles'
declaration (v.46-48). Several textual decisions bear noting. At v.18 the verbs
dietpopogdbproev (‘he sustained/fed') vs. érporogdpnoev (‘he bore with') are
disputed; the former (supported by Sinaiticus, Vaticanus) is adopted here as the
harder reading echoing Deut 1:31 LXX. At v.27 the phrase 'the voices of the prophets
read every Sabbath' underscores Luke's irony: those most saturated in prophecy were
its greatest misreaders. At v.33 the quotation 'You are my Son; today I have begotten
you' (Ps 2:7) is applied to the resurrection, not the virginal conception — a notable
early Christological move also in Heb 1:5 and Rom 1:4. At v.48 fjoav TeTaryuévor gig
{wrv aiwviov ('they were appointed/enrolled for eternal life') is the chapter's chief
crux: the perfect periphrastic passive opens a genuine exegetical debate between
divine ordination and personal enrollment in the assembly. The sermon in vv.16-41 is
the longest Pauline speech in Acts and mirrors Peter's Pentecost sermon in structure:
historical retrospect — David — resurrection — scriptural proof (Ps 2:7; Ps 16:10; Hab
1:5) — appeal and warning. The chapter marks the last time 'Saul' is used (v.7/9) and

introduces the Roman name '"Paul' (v.9) permanently thereafter.

On the labels. Parsing gives Tense'Voice:Mood-Person'Number (+ CaseNumber-Gender
for participles) and lemma. The syntactic-function and semantic-force tiers follow
standard intermediate-grammar categories (e.g. Wallace, Greek Grammar Beyond the
Basics); both involve interpretive judgment, and the majority reading has been
chosen where opinions differ. Lexical notes condense commonly cited data
(etymology, sense range, synonym contrasts, NT frequency, OT/LXX echoes) and are
no substitute for a lexicon.



On the discourse tier. Discourse structure operates above the word, so it is shown at
the clause/verse level (the connective, the relation it signals, and the role of the
clause) and summarized in the chapter outline. Relation labels, any proposed chiasm,
and the paragraph divisions reflect a common reading of the argument; other

discourse analyses segment and label some relations differently.



